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<RepeatBlock-Amend><Amend>
Amendement		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken;
	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken, mits deze platforms en instrumenten interoperabel zijn met de bestaande nationale systemen en voldoen aan de beginselen van minimale gegevensverwerking, gegevensbescherming door ontwerp en door standaardinstellingen, effectieve controle door de gebruiker en technologische neutraliteit;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken;
	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken, met inbegrip van maatregelen ter ondersteuning van de deelname van scholen en onderwijspersoneel, met name scholen die voor het eerst deelnemen of die liggen in achtergestelde, landelijke, afgelegen of minder goed bereikbare gebieden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken;
	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken, waarbij toegankelijkheid, transparantie, gegevensbescherming, betekenisvol menselijk toezicht op digitale instrumenten en gelijke toegang voor organisaties van verschillende omvang en met verschillende capaciteiten worden gewaarborgd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken;
	b)	de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken, en de ondersteuning van dit beleid en deze programma’s;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt b bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	maatregelen om de toegang tot het programma te vereenvoudigen, onnodige administratieve lasten te verminderen en nieuwe aanvragers, grassrootsorganisaties, jongerenorganisaties en kleine maatschappelijke organisaties ondersteuning op maat te bieden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt b ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b ter)	maatregelen ter bevordering van de transparantie, de verantwoordingsplicht en het vertrouwen van het publiek in de uitvoering van het programma, met inbegrip van openbare toegang tot informatie over begunstigden, gesubsidieerde projecten en projectresultaten, in overeenstemming met de gegevensbeschermingswetgeving van de Unie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	verspreiding en communicatie.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	verspreiding en communicatie.
	c)	verspreiding, communicatie en het op grote schaal delen van projectresultaten, goede praktijken en leerresultaten, met bijzondere aandacht voor toegankelijkheid, meertaligheid, open toegang en het bereiken van ondervertegenwoordigde gemeenschappen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	op het gebied van jeugdzaken draagt het programma bij tot de uitvoering en verdere ontwikkeling van de EU-strategie voor jongeren door deelname, maatschappelijke betrokkenheid en inclusie te bevorderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	steun voor de erkenning, validatie en zichtbaarheid van niet-formeel en informeel leren, onder meer via jeugdwerk, vrijwilligerswerk, breedtesport en activiteiten op het gebied van maatschappelijke betrokkenheid;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c ter)	steun voor maatregelen ter versterking van de maatschappelijke ruimte, democratische participatie, mediawijsheid, kritisch denken en weerbaarheid tegen desinformatie onder jongeren en lerenden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c quater)	steun voor transparante, objectieve en openbaar toegankelijke accreditatiesystemen voor aan het programma deelnemende organisaties, en regelmatige monitoring van accreditatiepraktijken in alle deelnemende landen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c quinquies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c quinquies)	steun voor een verantwoord en transparant gebruik van AI bij de uitvoering van het programma, waarbij wordt gezorgd voor betekenisvol menselijk toezicht, bescherming tegen vooringenomenheid en discriminatie, transparantie van geautomatiseerde systemen en eerbiediging van de grondrechten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c sexies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c sexies)	steun voor de oprichting en het bijhouden van een openbaar toegankelijk Erasmus+-transparantieregister met informatie over geaccrediteerde organisaties, begunstigden, gefinancierde projecten, financiële toewijzingen en projectresultaten, in overeenstemming met de Uniewetgeving inzake gegevensbescherming;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt c septies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c septies)	mechanismen voor regelmatige gestructureerde dialoog waarbij lerenden, jongerenorganisaties, vrijwilligers, breedtesportorganisaties, sociale partners en maatschappelijke organisaties worden betrokken bij de uitvoering, monitoring en evaluatie van het programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 7 bis	

	
	Jeugdzaken

	
	Op het gebied van jeugdzaken ondersteunt het programma:

	
	a) experimenten met, voorbereiding en uitvoering van de beleidsagenda’s en -instrumenten van de Unie, in het bijzonder het Youth Wiki-netwerk, het Eurodesk-netwerk en Youthpass;

	
	b) beleidsdialoog en samenwerking met relevante belanghebbenden, inclusief Uniewijde netwerken, Europese organisaties en internationale organisaties op het gebied van jeugd, de EU-jongerendialoog, en ondersteuning van het Europees Jeugdforum;

	
	c) samenwerking met andere instrumenten van de Unie en ondersteuning van EU-beleid op andere gebieden;

	
	d) verspreidings- en bewustmakingsactiviteiten over Europese beleidsresultaten en -prioriteiten en over het programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 7 ter	

	
	Sport

	
	Op het gebied van sport ondersteunt het programma:

	
	a) experimenten met, voorbereiding en uitvoering van de beleidsagenda’s en -instrumenten van de Unie, in het bijzonder de nationale coördinerende instanties die de Europese Week van de Sport op nationaal niveau uitvoeren;

	
	b) de uitvoering van het programma, met inbegrip van synergieën met en ondersteuning van andere beleidsmaatregelen en programma’s van de Unie, onlineplatforms, instrumenten voor virtuele samenwerking en hulpmiddelen die de leermobiliteit vergemakkelijken;

	
	c) verspreiding en communicatie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Hoofdstuk II – afdeling 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	Ondersteuning van beleidsontwikkeling


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Annamária Vicsek, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Ondersteunende maatregelen voor inclusie en diversiteit
	Ondersteunende maatregelen voor rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Ondersteunende maatregelen voor inclusie en diversiteit
	Ondersteunende maatregelen voor inclusie


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Bij de uitvoering van deze verordening zorgen de Commissie, de lidstaten en met het programma geassocieerde derde landen voor een inclusieve aanpak van alle activiteiten.
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Bij de uitvoering van deze verordening zorgen de Commissie, de lidstaten en met het programma geassocieerde derde landen voor een inclusieve aanpak van alle activiteiten.
	1.	Bij de uitvoering van deze verordening zorgen de Commissie, de lidstaten en met het programma geassocieerde derde landen voor een inclusieve, op rechten gebaseerde en niet-discriminerende aanpak van alle activiteiten, met bijzondere aandacht voor gelijke kansen, toegankelijkheid en het wegnemen van sociale, economische, geografische en structurele belemmeringen voor deelname.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Bij de uitvoering van deze verordening zorgen de Commissie, de lidstaten en met het programma geassocieerde derde landen voor een inclusieve aanpak van alle activiteiten.
	1.	Bij de uitvoering van deze verordening zorgen de Commissie, de lidstaten en met het programma geassocieerde derde landen voor een professionele aanpak van alle activiteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Antonín Staněk, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Bij de uitvoering van deze verordening zorgen de Commissie, de lidstaten en met het programma geassocieerde derde landen voor een inclusieve aanpak van alle activiteiten.
	1.	Bij de uitvoering van deze verordening zorgen de Commissie, de lidstaten en met het programma geassocieerde derde landen voor een rechtvaardige aanpak van alle activiteiten.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.
	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid en solidariteit te bevorderen en gelijke kansen te bieden, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen. Inclusie- en diversiteitsmaatregelen moeten gericht zijn op specifieke behoeften en belemmeringen vóór, tijdens en in de re-integratiefase na deelname aan het programma, teneinde zinvolle en billijke resultaten voor alle deelnemers te waarborgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.
	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen. De Commissie stelt kwantitatieve en kwalitatieve doelstellingen vast voor de deelname van kansarme personen aan de werkprogramma’s en brengt regelmatig verslag uit over de daarbij geboekte voortgang.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.
	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende, gerichte en empirisch onderbouwde maatregelen om inclusie, diversiteit, rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen en groepen die te maken hebben met meervoudige of overlappende vormen van achterstelling en discriminatie, op betekenisvolle wijze kunnen deelnemen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.
	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen en personen uit laag- of middeninkomenslanden aan het programma kunnen deelnemen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Annamária Vicsek, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.
	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.
	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om solidariteit, sociale cohesie en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie, diversiteit en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.
	2.	De Commissie, de lidstaten en de met het programma geassocieerde derde landen nemen doeltreffende maatregelen om inclusie en rechtvaardigheid, solidariteit en gelijke kansen te bevorderen, met name om ervoor te zorgen dat kansarme personen aan het programma kunnen deelnemen.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De Commissie, de lidstaten en de derde landen die bij het programma zijn aangesloten, sluiten elke financiering uit voor universitaire instellingen die gewelddadige extreemlinkse activisten steunen, of het nu gaat om docenten of studenten, met name wanneer zij andere docenten of studenten bedreigen of druk uitoefenen in de vorm van partijdige beoordelingen, intimidatie of zelfs geweld.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	Begunstigden worden aangemoedigd prioriteit te geven aan koolstofarm vervoer. In voorkomend geval kunnen er financiële stimulansen worden geboden voor duurzame vervoerskeuzen. In geval van leermobiliteit die langer dan twee weken duurt, kunnen koolstofrapportages worden verzameld voor statistische en monitoringdoeleinden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en ongeacht de sociaal-economische achtergrond, handicap, geslacht, migranten- of vluchtelingenachtergrond, woonplaats of enige andere factor die de deelname zou kunnen belemmeren. Er wordt bijzondere aandacht besteed aan het verminderen van financiële belemmeringen en het waarborgen van de betaalbaarheid van deelname. Daartoe zorgt de Commissie ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor gerichte financiële steun, rekening houdend met de talrijke en overlappende belemmeringen die gelijke toegang tot de mogelijkheden van het programma kunnen verhinderen, waaronder belemmeringen in verband met de gronden die worden genoemd in artikel 21 van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken. Die maatregelen omvatten financiële steun en voorfinancieringsmechanismen, gerichte informatie, begeleiding, administratieve flexibiliteit en op maat gesneden ondersteunende diensten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat gerichte maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun en, voor zover dat nodig is om de deelname van minderjarigen of van kansarme personen mogelijk te maken, ondersteuning voor begeleiders en passende veiligheidsmaatregelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen, met inbegrip van financiële steun en voorfinancieringsmechanismen, om met name kansarme personen te faciliteren, wier deelname om financiële redenen wordt belemmerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun, zoals zo nodig voorfinanciering of voorschotregelingen, ondersteuning op het gebied van toegankelijkheid, voorbereidende ondersteuning en ondersteuning vóór, tijdens en na deelname.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun. Om de deelnamemogelijkheden verder te vergroten, moeten deze maatregelen ook voorfinancieringsmechanismen omvatten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esteban González Pons</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun en voorfinanciering, gerichte informatie, begeleiding en op maat gesneden ondersteunende diensten, met name voor personen met een handicap.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun en van een benadering bij de verstrekking van financiële steun waarin rekening wordt gehouden met de kosten van levensonderhoud.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma vanaf jonge leeftijd en onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.
	3.	De Commissie ondersteunt de toegang tot het programma onafhankelijk van de sociaal-economische achtergrond. Daartoe zorgt zij ervoor dat maatregelen worden genomen om de deelname van kansarme personen te vergemakkelijken, in voorkomend geval met inbegrip van mechanismen voor financiële steun.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De Commissie besteedt bijzondere aandacht aan belemmeringen voor deelname die verband houden met verblijf en huisvesting. Bij de mechanismen voor financiële steun wordt rekening gehouden met de stijgende verblijfskosten in gastlanden en -regio’s, om de deelname toegankelijk te houden, ongeacht de sociaal-economische achtergrond.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 ter.	De Commissie ondersteunt gerichte voorlichtingsactiviteiten om de deelname van ondervertegenwoordigde groepen te vergroten, met inbegrip van nieuwe deelnemers, personen met een handicap, personen die in landelijke of afgelegen gebieden wonen, migranten, vluchtelingen, etnische minderheden en sociaal-economisch achtergestelde personen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 3 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 quater.	De Commissie en de nationale agentschappen ondersteunen maatregelen die de toegang tot veilige, betaalbare en geschikte huisvesting voor deelnemers aan mobiliteitsactiviteiten bevorderen, onder meer via samenwerking met onderwijsinstellingen, lokale overheden, aanbieders van sociale huisvesting en betrokken maatschappelijke organisaties.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De Commissie mag de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen wijzigen of machtigen om, op basis van objectieve criteria, de mechanismen voor financiële steun aan te passen om de toegang voor kansarme personen te verbeteren.
	4.	De Commissie zal de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen op basis van objectieve criteria wijzigen of machtigen om de mechanismen voor financiële steun aan te passen wanneer dat nodig is om de toegang voor kansarme personen te verbeteren. Een van die criteria is of de steun kan worden gebruikt door deelnemers die niet kunnen terugvallen op steun van het gezin, particuliere spaargelden of een vast inkomen uit arbeid. In de criteria wordt in voorkomend geval rekening gehouden met de kosten van levensonderhoud en verblijf in het gastland en in de gaststad of de lokale bestemming, de reis van de woonplaats van de deelnemer naar de plaats van vertrek en naar de plaats van mobiliteit, vervoer ter plaatse, waarborgsommen voor huisvesting, eerste huurbetalingen, ziektekostenverzekering, zorgkosten, toegankelijkheidsvoorzieningen, digitale connectiviteit en prijsontwikkelingen. De steun moet zo worden opgezet dat terugbetaling in een later stadium niet de enige praktische mogelijkheid is voor deelnemers die essentiële kosten niet kunnen voorschieten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De Commissie mag de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen wijzigen of machtigen om, op basis van objectieve criteria, de mechanismen voor financiële steun aan te passen om de toegang voor kansarme personen te verbeteren.
	4.	De Commissie wijzigt of machtigt de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen om, op basis van objectieve transparante en regelmatig bijgewerkte criteria, de mechanismen voor financiële steun aan te passen, om ervoor te zorgen dat financiële beperkingen geen belemmering vormen voor de deelname van kansarme personen. Bij dergelijke criteria moet rekening worden gehouden met verschillen in kosten van levensonderhoud, huisvestingskosten, inflatie en koopkracht tussen gastlanden en -regio’s.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De Commissie mag de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen wijzigen of machtigen om, op basis van objectieve criteria, de mechanismen voor financiële steun aan te passen om de toegang voor kansarme personen te verbeteren.
	4.	De Commissie mag de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen wijzigen of machtigen om, op basis van objectieve en geharmoniseerde criteria, de mechanismen voor financiële steun aan te passen om de toegang voor kansarme personen te verbeteren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De Commissie mag de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen wijzigen of machtigen om, op basis van objectieve criteria, de mechanismen voor financiële steun aan te passen om de toegang voor kansarme personen te verbeteren.
	4.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen mogen, op basis van objectieve criteria, de mechanismen voor financiële steun aanpassen om de toegang voor kansarme personen te verbeteren.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De Commissie mag de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen wijzigen of machtigen om, op basis van objectieve criteria, de mechanismen voor financiële steun aan te passen om de toegang voor kansarme personen te verbeteren.
	4.	De Commissie en de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen wijzigen, op basis van objectieve criteria, de mechanismen voor financiële steun om de toegang voor kansarme personen te verbeteren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 bis.	Van kansarme deelnemers wordt niet verwacht dat zij aan leermobiliteit deelnemen zonder subsidie van de Unie. Wanneer de toegang tot mobiliteit afhankelijk is van overheidssteun, moeten er bij de toekenning van subsidies, voorfinanciering en terugbetalingsregelingen voor worden gezorgd dat vooraf te betalen essentiële kosten niet op de deelnemer worden afgewenteld. Dit betreft met name reiskosten, waarborgsommen voor huisvesting, eerste huurbetalingen, ziektekostenverzekering, vervoer ter plaatse, digitale connectiviteit en kosten in verband met toegankelijkheid, wanneer deelname in de praktijk onhaalbaar zou zijn wanneer men dergelijke kosten zou moeten voorschieten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 bis.	Het programma voorziet in een fonds voor individuele ondersteuning op het gebied van toegankelijkheid voor deelnemers met specifieke behoeften waarvan de kosten niet worden gedekt door standaardbeurzen of algemene aanvullende inclusievergoedingen. De aanspraak op dit fonds wordt beoordeeld op basis van het profiel van de deelnemer en diens gedocumenteerde behoeften, via vereenvoudigde procedures met gegarandeerde maximale responstermijnen, zoals uiteengezet in het werkprogramma. De nationale agentschappen moeten over de middelen en capaciteit beschikken om deelnemers te adviseren bij het identificeren en documenteren van hun toegankelijkheidsbehoeften.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 bis.	De in het kader van het programma verstrekte financiële steun wordt op gezette tijden geëvalueerd en in voorkomend geval aangepast op basis van objectieve indicatoren met betrekking tot de werkelijke kosten van levensonderhoud, de betaalbaarheid van huisvesting en de inflatie in de gastlanden en -regio’s.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 4 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 ter.	De Commissie beoordeelt regelmatig of de individuele ondersteuningssubsidies en mobiliteitsvergoedingen toereikend zijn gelet op de werkelijke kosten die deelnemers maken, en publiceert de resultaten van die beoordelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De kosten van maatregelen om de deelname van kansarme personen mogelijk te maken of te ondersteunen, vormen geen rechtvaardiging voor de weigering van een aanvraag in het kader van het programma.
	5.	De kosten van maatregelen om de deelname van kansarme personen mogelijk te maken of te ondersteunen, vormen geen rechtvaardiging voor de weigering van een aanvraag in het kader van het programma, noch mogen zij een negatieve invloed hebben op de kwaliteitsbeoordeling of rangschikking van de aanvraag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De kosten van maatregelen om de deelname van kansarme personen mogelijk te maken of te ondersteunen, vormen geen rechtvaardiging voor de weigering van een aanvraag in het kader van het programma.
	5.	De kosten van maatregelen om de deelname van kansarme personen mogelijk te maken of te ondersteunen, vormen geen rechtvaardiging voor de weigering van een aanvraag in het kader van het programma, en worden beschouwd als een essentiële bijdrage aan de verwezenlijking van de inclusiedoelstellingen van het programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De kosten van maatregelen om de deelname van kansarme personen mogelijk te maken of te ondersteunen, vormen geen rechtvaardiging voor de weigering van een aanvraag in het kader van het programma.
	5.	De kosten van maatregelen om de deelname van kansarme personen mogelijk te maken of te ondersteunen, of de extra financiële lasten in verband met een grotere geografische spreiding, vormen geen rechtvaardiging voor de weigering van een aanvraag in het kader van het programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	5 bis.	Bij de mechanismen voor financiële steun wordt in voorkomend geval rekening gehouden met de daadwerkelijke belemmeringen voor deelname, waaronder kosten vooraf, huisvestingskosten, reiskosten, toegankelijkheidskosten en verblijfskosten, waarbij de subsidieregelingen eenvoudig, transparant en administratief evenredig worden gehouden. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.
	Schrappen


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.
	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of, zo nodig, actualiseren nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context. Die plannen omvatten, op basis van de beschikbare programmagegevens en evenredig bewijsmateriaal dat is opgedaan met de nationale uitvoering, een analyse van de toegankelijkheidskloof onder groepen, instellingen en gebieden met een aanhoudend lage of ongelijkmatige deelname, met inbegrip van plattelandsgebieden, kleine steden, perifere of krimpregio’s en sociaal-economisch achtergestelde gemeenschappen. Bij die analyse wordt verder gekeken dan de formele subsidiabiliteitscriteria en wordt, waar mogelijk, onderscheid gemaakt tussen ingediende aanvragen, geselecteerde deelnemers en daadwerkelijk gerealiseerde mobiliteit, teneinde vast te stellen in welke stadia financiële, territoriale, digitale of administratieve belemmeringen de deelname in de praktijk verhinderen. Op basis daarvan worden in de plannen gerichte prioriteiten vastgesteld om nieuwe deelnemers, nieuwkomersorganisaties en instellingen met beperkte administratieve capaciteit te bereiken en te ondersteunen, onder meer door, in voorkomend geval, samen te werken met scholen, aanbieders van beroepsonderwijs en -opleiding, instellingen voor hoger onderwijs, lokale overheden, sociale diensten, studentenorganisaties, jongerenorganisaties, bibliotheken, musea, culturele centra en openbare studieruimtes. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.
	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context, met meetbare doelstellingen, maatregelen om ondervertegenwoordigde groepen te bereiken, maatregelen ter ondersteuning van nieuwkomers- en grassrootsorganisaties, en regelingen voor het monitoren van de voortgang wat betreft de deelname van kansarme personen. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.
	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, waarin meetbare kwantitatieve en kwalitatieve doelstellingen worden vastgelegd, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, op basis van het kader, met bijzondere aandacht voor de specifieke uitdagingen met betrekking tot de toegang tot het programma in de nationale context. De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.
	6.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ontwikkelen of actualiseren, naargelang het geval, nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit, met inbegrip van meetbare doelstellingen, indicatoren en monitoringmechanismen met betrekking tot de deelname van kansarme personen en ondervertegenwoordigde groepen; De nationale inclusie- en diversiteitsplannen maken integrerend deel uit van de in artikel 19, lid 2, bedoelde planningsdocumenten van de nationale agentschappen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 bis.	 De nationale agentschappen stellen speciale functionarissen voor inclusie en diversiteit aan om rechtstreeks contact te leggen met kansarme lerenden. Organisaties die zijn geselecteerd om Erasmus+-acties uit te voeren, worden aangemoedigd om speciale contactpersonen aan te wijzen voor kansarme personen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 bis.	De nationale actieplannen voor inclusie en diversiteit worden opgesteld in overleg met organisaties die kansarme personen vertegenwoordigen, jongerenorganisaties, organisaties van personen met een handicap, sociale partners en relevante maatschappelijke organisaties.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 6 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 ter.	Informatie over ondersteunende diensten voor personen met speciale behoeften in het kader van Erasmus+-acties moet duidelijk, actueel, volledig en gemakkelijk toegankelijk zijn. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen.
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen.
	Schrappen


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen.
	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen. Die monitoring omvat, met volledige inachtneming van de gegevensbeschermingsregels van de Unie en de lidstaten, vergelijkbare gegevens over de aanvragers, de geselecteerde deelnemers en de uiteindelijke deelnemers, waar mogelijk uitgesplitst naar actie, type en duur van de mobiliteit, onderwijscyclus, geslacht, handicap, afkomst uit plattelands- of stedelijke gebieden, sociaal-economische achtergrond en het ontvangen van op behoeften gebaseerde of sociale ondersteuning. Daarbij wordt ook gebruikgemaakt van gestructureerde feedback van deelnemers en informatie over de belangrijkste redenen waarom geselecteerde deelnemers een mobiliteitsmogelijkheid uiteindelijk niet benutten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen.
	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen, op basis van gegevens die in voorkomend geval zijn uitgesplitst naar gebied (onderwijs en opleiding, jeugd, vrijwilligerswerk en sport), actietype, leeftijdsgroep, aantal deelnemende kansarme personen en naar het gebruik van ondersteunende maatregelen, waarbij onevenredige administratieve lasten worden vermeden, en brengt verslag uit over die uitvoering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen.
	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen. De Commissie verstrekt ook steun en richtsnoeren aan de nationale agentschappen om te zorgen voor een consistente uitvoering van de maatregelen in het kader van dit artikel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen.
	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen, en publiceert regelmatig evaluaties van deelnametrends, toegangsbelemmeringen en de voortgang bij de verwezenlijking van de inclusiedoelstellingen op Unieniveau.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen, met inbegrip van de nationale inclusie- en diversiteitsplannen.
	7.	De Commissie monitort regelmatig de uitvoering van de inclusie- en diversiteitsmaatregelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	Kansarme personen moeten ten minste 20 % van alle mobiliteitsdeelnemers uitmaken; Daartoe worden de nodige financiële toewijzing bestemd voor de ondersteuning van hun deelname, onder meer aan de hand van gerichte financiële steun, aangepaste financieringsmechanismen en inclusieve uitvoeringsmaatregelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	De Commissie stelt een kader vast voor het verzamelen en analyseren van uitgesplitste gegevens, met volledige inachtneming van de gegevensbeschermingswetgeving van de Unie, teneinde de doeltreffendheid van inclusie- en diversiteitsmaatregelen te beoordelen en in kaart te brengen waar de deelname achterblijft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sunčana Glavak</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	Op het gebied van sport wordt bijzondere aandacht besteed aan de deelname van mensen met een handicap, vrouwen en meisjes, mensen uit sociaal-economisch achtergestelde milieus en mensen die in landelijke of afgelegen gebieden wonen.


Or. <Original>{HR}hr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 ter.	Er wordt met name op toegezien dat grassrootsorganisaties, door jongeren geleide organisaties en kleine maatschappelijke organisaties gelijke toegang hebben tot ondersteunende maatregelen voor inclusie en tot specifieke begeleiding gedurende het gehele aanvraag- en uitvoeringsproces.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – lid 7 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 quater.	Het in lid 7 bedoelde monitoringkader omvat een beoordeling van het effect van verblijfskosten, inflatie, de ontwikkeling van de kosten van levensonderhoud en sociaal-economische belemmeringen op de deelnamecijfers, met name onder kansarme personen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van het programma wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 40 827 000 000 euro (lopende prijzen).
	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van het programma wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 47 390 000 000 euro (lopende prijzen).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van het programma wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 40 827 000 000 euro (lopende prijzen).
	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van het programma wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 60 000 000 000 euro (lopende prijzen).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van het programma wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 40 827 000 000 euro (lopende prijzen).
	1.	De indicatieve financiële toewijzing voor de uitvoering van het programma wordt voor de periode 2028-2034 vastgesteld op 81 654 000 000 euro (lopende prijzen).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Investeringen in onderwijs, opleiding, jeugdzaken en sport vormen een strategische investering in het concurrentie- en innovatievermogen, de democratische veerkracht en de sociale cohesie van Europa op de lange termijn. In overeenstemming met de conclusies van het Draghi-rapport over de toekomst van het Europese concurrentievermogen moet de Unie de investeringen in vaardigheden, kennis en menselijk kapitaal aanzienlijk verhogen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 – punt i (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	i)	ten minste XXXX EUR, zijnde 18 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, voor acties als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt c), en artikel 6, lid 1, punt a), die worden ondernomen op het gebied van schoolonderwijs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegfried Mureşan, Hélder Sousa Silva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 – alinea 1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Ten minste 5 % van de in lid 1 van dit artikel bedoelde financiële toewijzing wordt bestemd voor acties op het gebied van sport als bedoeld in artikel 4, lid 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Sport levert een belangrijke bijdrage aan sociale inclusie, gezondheid, onderwijs, maatschappelijke betrokkenheid en Europese waarden. De groeiende rol van sport bij de aanpak van maatschappelijke uitdagingen rechtvaardigt een versterkte en duidelijk herkenbare toewijzing binnen Erasmus+. Een minimale toewijzing van 5 % zou zorgen voor voldoende steun voor breedtesportorganisaties, vrijwilligers, coaches en sporters in de hele Unie.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 – alinea 1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Ten minste XXXX EUR, zijnde 5 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van sport als bedoeld in artikel 4 ter en artikel 6, lid 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 – alinea 1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	De indicatieve verdeling van het in lid 1 genoemde bedrag is als volgt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 – punt a (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a)	– 75 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van onderwijs en opleiding, en van dat bedrag:

	
	ten minste 36,2 % voor hoger onderwijs,

	
	ten minste 21,5 % voor beroepsonderwijs en -opleiding,

	
	ten minste 16,8 % voor schoolonderwijs,

	
	ten minste 5,1 % voor volwassenenonderwijs,

	
	ten minste 15,3 % voor horizontale acties,

	
	ten minste 1,1 % voor Jean Monnet-acties,

	
	en ten minste 4 % voor een flexibiliteitsmarge.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 – punt b (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b)	– 14,2 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van jeugdzaken en vrijwilligerswerk;

	
	– 2 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van sport;

	
	– 4 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, als bijdrage in de operationele kosten van de nationale agentschappen;

	
	– 1 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor steun voor het programma;

	
	– 3,8 % voor de algemene flexibiliteitsmarge.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brigitte van den Berg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	a) ten minste XXXX EUR, zijnde 73,4 % van het in lid 1 vermelde bedrag, voor acties op het gebied van onderwijs en opleiding als bedoeld in de artikelen 4, 5, 6 en 7, als volgt toebedeeld:

	
	i) ten minste XXXX EUR, zijnde 30,7 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, voor acties als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt a), artikel 5, eerste alinea, punten a) en b), en artikel 6, lid 1, punt a), die worden ondernomen op het gebied van hoger onderwijs;

	
	ii) ten minste XXXX EUR, zijnde 25,5 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, voor acties als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt b), en artikel 6, lid 1, punt a), die worden ondernomen op het gebied van beroepsonderwijs en -opleiding;

	
	iii) ten minste XXXX EUR, zijnde 15,5 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, voor acties als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt c), en artikel 6, lid 1, punt a), die worden ondernomen op het gebied van schoolonderwijs;

	
	iv) ten minste XXXX EUR, zijnde 5,2 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, voor acties als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt d), en artikel 6, lid 1, punt a), die worden ondernomen op het gebied van volwasseneneducatie;

	
	v) ten minste XXXX EUR, zijnde 1,2 % van het in punt a) vermelde totaalbedrag, voor Jean Monnet-acties als bedoeld in artikel 5, eerste alinea, punten c) en d).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De indicatieve verdeling van het in lid 1 genoemde bedrag is als volgt:

	
	a) ten minste XXXX EUR, zijnde 75,8 % van het in lid 1 vermelde bedrag, voor acties op het gebied van onderwijs en opleiding als bedoeld in de artikelen 4 tot en met 7, als volgt toebedeeld:

	
	...

	
	iv) ten minste XXXX EUR, zijnde 6,5 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, voor acties op het gebied van volwasseneneducatie;

	
	vii) XXXX EUR, zijnde 6,6 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, dat flexibel kan worden gebruikt ter ondersteuning van de verschillende acties bedoeld in dat punt;

	
	b) ten minste 14,2 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van jeugdzaken als bedoeld in de artikelen 4 tot en met 7;

	
	c) ten minste 3,8 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van vrijwilligerswerk;

	
	d) ten minste 1,9 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van sport als bedoeld in de artikelen 4 tot en met 7;

	
	g) 1 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, dat flexibel kan worden gebruikt ter ondersteuning van de verschillende acties bedoeld in lid 1 bis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannes Heide, Sabrina Repp, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De indicatieve verdeling van het in lid 1 genoemde bedrag is als volgt: ten minste XXXX EUR, zijnde 4,1 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van sport, met inbegrip van de breedtesport, jeugd- en topsportcompetities, sportonderwijs, capaciteitsopbouw voor sportverenigingen en initiatieven ter ondersteuning van Olympische, Paralympische en Speciale Olympische Spelen-sporten, met bijzondere aandacht voor inclusie, gezondheid, welzijn, deelname en gelijke toegang.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marcos Ros Sempere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Ten minste XXXX EUR, zijnde 3,5 % van het in lid 1 vermelde bedrag, als bijdrage in de operationele kosten van de nationale agentschappen, gelet op de toegenomen administratieve complexiteit, het groeiende aantal aanvragen en de uitbreiding van de bevoegdheden van de nationale agentschappen als gevolg van de integratie van het Europees Solidariteitskorps in het programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Ten minste XXXX EUR, zijnde 38 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, voor acties als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt a), artikel 5, eerste alinea, punten a) en b), en artikel 6, lid 1, punt a), die worden ondernomen op het gebied van hoger onderwijs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Bij de uitvoering van het programma moet rekening worden gehouden met de negatieve gevolgen van de hoge inflatie in de EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Van het in lid 1 genoemde bedrag wordt ten minste 5 % toegewezen aan acties op het gebied van sport.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De indicatieve verdeling van het in lid 1 genoemde bedrag is als volgt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	De Commissie zorgt voor volledige transparantie over de jaarlijkse vastleggingen en betalingen per onderdeel als bedoeld in lid 1 bis en presenteert deze informatie in de jaarlijkse rapportage en informatie over de prestaties met betrekking tot het programma. Indien middelen worden herverdeeld als gevolg van onvoorziene gebeurtenissen en/of een begrotingsbeoordeling, wordt de begrotingsautoriteit daarvan in kennis gesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	Ten minste XXXX EUR, zijnde 5 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van sport.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	Ten minste XXXX EUR, zijnde 14,2 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van jeugdzaken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	Ten minste 15 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag wordt toegewezen aan acties op het gebied van jeugdzaken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quater.	Ten minste XXX EUR, zijnde 6 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van sport als bedoeld in artikel 4 ter en artikel 6, lid 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quater.	Ten minste XXXX EUR, zijnde de huidige 3,3 % van het in lid 1 vermelde bedrag, als bijdrage in de operationele kosten van de nationale agentschappen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quater.	Ten minste XXXX EUR, zijnde 3,8 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van vrijwilligerswerk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 quinquies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quinquies.	Ten minste XXXX EUR, zijnde 15,5 % van het in punt a) van dit lid vermelde totaalbedrag, voor acties als bedoeld in artikel 4, lid 1, punt c), en artikel 6, lid 1, punt a), die worden ondernomen op het gebied van schoolonderwijs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 1 quinquies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quinquies.	Ten minste XXXX EUR, zijnde 15 % van het in lid 1 van dit artikel vermelde bedrag, voor acties op het gebied van jeugdzaken en vrijwilligerswerk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	In aanvulling op het in lid 1 van dit artikel vastgestelde bedrag, en om de internationale dimensie van het programma te bevorderen, wordt ter ondersteuning van acties die worden uitgevoerd en beheerd overeenkomstig deze verordening een aanvullende financiële bijdrage beschikbaar gesteld op grond van Verordening (EU) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [Europa in de wereld]. Een dergelijke bijdrage is in overeenstemming met een enkelvoudig programmeringsdocument dat is opgesteld in het kader van Verordening (EU) XXX [Europa in de wereld].
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ioan-Rareş Bogdan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 2 – alinea 1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	EUR XXX, goed voor minstens 5 % van de begroting die wordt toegekend krachtens artikel 9, lid 1, wordt toegewezen aan de activiteiten op het gebied van sport zoals vermeld in artikel 4, lid 2.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	Naast de in lid 1 van dit artikel genoemde bedragen, en ter bevordering van het onderdeel van het programma dat betrekking heeft op het concurrentievermogen, wordt een aanvullende financiële bijdrage beschikbaar gesteld uit hoofde van Verordening (EU) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [Europees Fonds voor concurrentievermogen] ter ondersteuning van de in artikel 5, punt a), en artikel 6, punt c), van deze verordening bedoelde acties die onder een of meer van de in artikel 1 van Verordening (EU) [XXX]* (Europees Fonds voor concurrentievermogen) bedoelde beleidsterreinen vallen. Deze bijdrage moet in overeenstemming zijn met een enkelvoudig programmeringsdocument dat is opgesteld krachtens Verordening (EU) XXX [Europees Fonds voor concurrentievermogen]. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>716</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	Naast de in lid 1 van dit artikel genoemde bedragen, en ter bevordering van het onderdeel van het programma dat betrekking heeft op het concurrentievermogen, wordt een aanvullende financiële bijdrage beschikbaar gesteld uit hoofde van Verordening (EU) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [Horizon Europa] ter ondersteuning van allianties van Europese universiteiten, in het bijzonder acties die zijn gericht op partnerschappen voor excellentie en innovatie als bedoeld in artikel 6, punt b), van deze verordening, en op deze manier bij te dragen aan het smeden van nauwere banden tussen onderwijs, onderzoek en innovatie en de verwezenlijking van de Europese Onderzoeksruimte te stimuleren. Met het oog op een soepele loopbaanontwikkeling van jongeren die een onderzoeksloopbaan ambiëren, moet in het bijzonder aandacht worden besteed aan synergieën tussen Erasmus+ en de component “Marie Skłodowska-Curie-acties” (MSCA) van het onderdeel “Excellente wetenschap” van Verordening (EU) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [Horizon Europa]. Deze bijdrage moet in overeenstemming zijn met één enkel programmeringsdocument dat is opgesteld krachtens Verordening (EU) XXX [Horizon Europa]. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>717</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De in lid 1 en 2 van dit artikel bedoelde financiële toewijzing en de bedragen van de in artikel 10 bedoelde aanvullende middelen kunnen ook worden gebruikt voor technische en administratieve bijstand voor de uitvoering van het programma, zoals activiteiten op het gebied van voorbereiding, monitoring, controle, audit en evaluatie, specifieke en institutionele informatietechnologiesystemen en -platforms, informatie- en communicatieactiviteiten, met inbegrip van institutionele communicatie over de politieke prioriteiten van de Unie, en alle andere uitgaven gerelateerd aan technische en administratieve bijstand of personeel die de Commissie doet voor het beheer van het programma.
	4.	De in lid 1 en 2 van dit artikel bedoelde financiële toewijzing en de bedragen van de in artikel 10 bedoelde aanvullende middelen kunnen ook worden gebruikt voor technische en administratieve bijstand voor de uitvoering van het programma, zoals activiteiten op het gebied van voorbereiding, monitoring, controle, audit en evaluatie, specifieke en institutionele informatietechnologiesystemen en -platforms, informatie- en communicatieactiviteiten, met inbegrip van institutionele communicatie over de politieke prioriteiten van de Unie, en alle andere uitgaven gerelateerd aan technische en administratieve bijstand of personeel die de Commissie doet voor het beheer van het programma, op voorwaarde dat het totale bedrag dat wordt gebruikt voor dergelijke doeleinden evenredig is en niet meer dan een door de bevoegde commissie(s) vast te stellen percentage van de totale in lid 1 en 2 van dit artikel bedoelde financiële toewijzing en de bedragen van de in artikel 10 bedoelde aanvullende middelen bedraagt. De Commissie brengt jaarlijks verslag uit aan het Europees Parlement en de Raad over het gebruik van deze kredieten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>718</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De in lid 1 en 2 van dit artikel bedoelde financiële toewijzing en de bedragen van de in artikel 10 bedoelde aanvullende middelen kunnen ook worden gebruikt voor technische en administratieve bijstand voor de uitvoering van het programma, zoals activiteiten op het gebied van voorbereiding, monitoring, controle, audit en evaluatie, specifieke en institutionele informatietechnologiesystemen en -platforms, informatie- en communicatieactiviteiten, met inbegrip van institutionele communicatie over de politieke prioriteiten van de Unie, en alle andere uitgaven gerelateerd aan technische en administratieve bijstand of personeel die de Commissie doet voor het beheer van het programma.
	4.	De in de leden 1 en 2 bedoelde financiële toewijzing en de bedragen van de in artikel 10 bedoelde aanvullende middelen kunnen ook worden gebruikt voor technische en administratieve bijstand, waaronder activiteiten op het gebied van transparantie, monitoring, evaluatie, monitoring van inclusie, fraudebestrijdingsmaatregelen, openbare rapportage en het beheer van een openbaar toegankelijk Erasmus+-transparantieregister.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>719</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Over aanvullende financiële bijdragen die aan het programma ter beschikking worden gesteld, wordt openbaar verslag uitgebracht, met inbegrip van informatie over de herkomst, het bedrag, het beoogde doel en de uitvoering ervan, overeenkomstig de toepasselijke regels inzake transparantie en gegevensbescherming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>720</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Op verzoek van de lidstaten kunnen de aan hen in gedeeld beheer toegewezen middelen ter beschikking worden gesteld aan het programma. De Commissie voert die middelen op directe of indirecte wijze uit overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt a) of c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Zij vormen een aanvulling op het in artikel 9, lid 1, bedoelde bedrag. Deze middelen worden gebruikt ten voordele van de betrokken lidstaat. Indien de Commissie geen juridische verbintenis in direct of indirect beheer is aangegaan voor aldus ter beschikking van het programma gestelde aanvullende bedragen, kunnen de overeenkomstige niet-vastgelegde bedragen op verzoek van de betrokken lidstaat weer naar een of meer respectieve bronprogramma’s of de opvolgers daarvan worden overgedragen.
	2.	Op verzoek van de lidstaten kunnen de aan hen in gedeeld beheer toegewezen middelen ter beschikking worden gesteld aan het programma. De Commissie voert die middelen op directe of indirecte wijze uit overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt a) of c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Zij vormen een aanvulling op het in artikel 9, lid 1, bedoelde bedrag. Deze middelen worden gebruikt ten voordele van de betrokken lidstaat. Indien de Commissie geen juridische verbintenis in direct of indirect beheer is aangegaan voor aldus ter beschikking van het programma gestelde aanvullende bedragen, kunnen de overeenkomstige niet-vastgelegde bedragen op verzoek van de betrokken lidstaat weer naar een of meer respectieve bronprogramma’s of de opvolgers daarvan worden overgedragen. Een dergelijke overdracht is gebaseerd op een voorafgaande schriftelijke beoordeling door de Commissie van de verwachte effecten ervan op het programma en op het bronprogramma, waaronder op de verwezenlijking van de bijbehorende doelstellingen, absorptiecapaciteit, controleregelingen en het controlespoor. De Commissie stelt het Europees Parlement en de Raad onverwijld in kennis van een dergelijke overdracht.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>721</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	Inkomsten uit geldboeten die krachtens de Verordeningen (EU) 2022/2065, (EU) 2022/1925 en (EU) 2024/1689 zijn opgelegd, worden als aanvullende toewijzing van vastleggings- en betalingskredieten beschikbaar gemaakt voor het programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>722</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	Aanvullende financiële en niet-financiële bijdragen die krachtens dit artikel aan het programma ter beschikking worden gesteld, worden uitgevoerd op een wijze die in overeenstemming is met de in artikel 3 neergelegde doelstellingen en met inachtneming van de waarborgen en beginselen van deze verordening, en mogen de onafhankelijkheid, integriteit of samenhang van de in het kader van het programma ondersteunde acties niet ondermijnen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>723</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma wordt uitgevoerd in synergie met andere programma’s van de Unie. Een actie die een bijdrage van de Unie van een ander programma heeft ontvangen, kan ook een bijdrage in het kader van het programma ontvangen. De regels van het desbetreffende programma van de Unie zijn van toepassing op de overeenkomstige bijdrage of er kan één reeks regels op alle bijdragen worden toegepast en één juridische verbintenis worden aangegaan. Indien de bijdrage van de Unie op subsidiabele kosten is gebaseerd, mag de cumulatieve steun uit de Uniebegroting niet hoger zijn dan de totale subsidiabele kosten van de actie en kan deze op pro-ratabasis worden berekend overeenkomstig de documenten waarin de steunvoorwaarden zijn vastgesteld.
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>724</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma wordt uitgevoerd in synergie met andere programma’s van de Unie. Een actie die een bijdrage van de Unie van een ander programma heeft ontvangen, kan ook een bijdrage in het kader van het programma ontvangen. De regels van het desbetreffende programma van de Unie zijn van toepassing op de overeenkomstige bijdrage of er kan één reeks regels op alle bijdragen worden toegepast en één juridische verbintenis worden aangegaan. Indien de bijdrage van de Unie op subsidiabele kosten is gebaseerd, mag de cumulatieve steun uit de Uniebegroting niet hoger zijn dan de totale subsidiabele kosten van de actie en kan deze op pro-ratabasis worden berekend overeenkomstig de documenten waarin de steunvoorwaarden zijn vastgesteld.
	1.	Het programma wordt uitgevoerd in synergie met andere programma’s van de Unie, nationale en regionale instrumenten, waaronder Horizon Europa, het Europees Fonds voor concurrentievermogen, het Europees Sociaal Fonds Plus en plannen voor nationaal en regionaal partnerschap, met name ter ondersteuning van de ontwikkeling op lange termijn van allianties van Europese universiteiten en andere transnationale samenwerkingsinitiatieven. De Commissie legt het Europees Parlement en de Raad uiterlijk op 31 juni 2028 een actieplan voor met een uiteenzetting van de mogelijkheden voor synergieën met andere programma’s en de praktische benutting daarvan, waarmee zowel in de jaarlijkse begrotingsprocedure als in het werkprogramma als bedoeld in artikel 15 van deze verordening rekening moet worden gehouden. Het actieplan wordt uiterlijk halverwege de looptijd ervan, ofwel op 31 juni 2031, geactualiseerd en kan daarnaast worden geactualiseerd wanneer dat nodig is. Een actie die een bijdrage van de Unie van een ander programma heeft ontvangen, kan ook een bijdrage in het kader van het programma ontvangen. De regels van het desbetreffende programma van de Unie zijn van toepassing op de overeenkomstige bijdrage of er kan één reeks regels op alle bijdragen worden toegepast en één juridische verbintenis worden aangegaan. Indien de bijdrage van de Unie op subsidiabele kosten is gebaseerd, mag de cumulatieve steun uit de Uniebegroting niet hoger zijn dan de totale subsidiabele kosten van de actie en kan deze op pro-ratabasis worden berekend overeenkomstig de documenten waarin de steunvoorwaarden zijn vastgesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>725</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma wordt uitgevoerd in synergie met andere programma’s van de Unie. Een actie die een bijdrage van de Unie van een ander programma heeft ontvangen, kan ook een bijdrage in het kader van het programma ontvangen. De regels van het desbetreffende programma van de Unie zijn van toepassing op de overeenkomstige bijdrage of er kan één reeks regels op alle bijdragen worden toegepast en één juridische verbintenis worden aangegaan. Indien de bijdrage van de Unie op subsidiabele kosten is gebaseerd, mag de cumulatieve steun uit de Uniebegroting niet hoger zijn dan de totale subsidiabele kosten van de actie en kan deze op pro-ratabasis worden berekend overeenkomstig de documenten waarin de steunvoorwaarden zijn vastgesteld.
	1.	Het programma wordt uitgevoerd in synergie met andere programma’s van de Unie, zoals Horizon Europa, het Europees Fonds voor concurrentievermogen, de versterkte jongerengarantie, het EFRO, het ESF+ en nationale en regionale plannen. Synergieën met andere instrumenten van de Unie moeten dubbel werk voorkomen en mogen niet leiden tot overlapping met acties die worden gefinancierd in het kader van het Europees Sociaal Fonds Plus. Een actie die een bijdrage van de Unie van een ander programma heeft ontvangen, kan ook een bijdrage in het kader van het programma ontvangen. De regels van het desbetreffende programma van de Unie zijn van toepassing op de overeenkomstige bijdrage of er kan één reeks regels op alle bijdragen worden toegepast en één juridische verbintenis worden aangegaan. Indien de bijdrage van de Unie op subsidiabele kosten is gebaseerd, mag de cumulatieve steun uit de Uniebegroting niet hoger zijn dan de totale subsidiabele kosten van de actie en kan deze op pro-ratabasis worden berekend overeenkomstig de documenten waarin de steunvoorwaarden zijn vastgesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>726</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De Commissie verstrekt duidelijke en toegankelijke richtsnoeren over synergieën tussen het programma en andere instrumenten van de Unie, waaronder Horizon Europa, het Europees Sociaal Fonds Plus, het Europees Fonds voor concurrentievermogen en “Europa in de wereld”. Die richtsnoeren verduidelijken de subsidiabiliteit, de complementariteit, de uitvoeringsregelingen en de waarborgen tegen dubbele financiering en zorgen voor evenredige en vereenvoudigde procedures.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>727</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De Commissie zorgt voor transparantie met betrekking tot het cumulatieve gebruik van Uniefinanciering en publiceert op gezette tijden informatie over de combinatie van financieringsbronnen, en vermijdt daarbij onnodige administratieve lasten voor begunstigden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>728</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Toekenningsprocedures in het kader van het programma mogen gezamenlijk worden uitgevoerd in direct of indirect beheer met lidstaten, instellingen, organen en instanties van de Unie, derde landen, internationale organisaties, internationale financiële instellingen, of andere derde partijen (“partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure”), op voorwaarde dat de bescherming van de financiële belangen van de Unie wordt gewaarborgd. Dergelijke procedures zijn aan één reeks regels onderworpen en leiden tot de sluiting van één juridische verbintenis. Daartoe kunnen de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure middelen ter beschikking stellen van het programma overeenkomstig artikel 10, of kunnen de partners worden belast met de uitvoering van de toekenningsprocedure, indien van toepassing overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Vertegenwoordigers van de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure kunnen ook lid zijn van het evaluatiecomité als bedoeld in artikel 153, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.
	2.	Toekenningsprocedures in het kader van het programma mogen gezamenlijk worden uitgevoerd in direct of indirect beheer met lidstaten, instellingen, organen en instanties van de Unie, derde landen, internationale organisaties, internationale financiële instellingen, of andere derde partijen (“partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure”), op voorwaarde dat de bescherming van de financiële belangen van de Unie en de in artikel 2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie vastgelegde waarden worden gewaarborgd. Dergelijke procedures zijn aan één reeks regels onderworpen en leiden tot de sluiting van één juridische verbintenis. Daartoe kunnen de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure middelen ter beschikking stellen van het programma overeenkomstig artikel 10, of kunnen de partners worden belast met de uitvoering van de toekenningsprocedure, indien van toepassing overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Vertegenwoordigers van de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure kunnen ook lid zijn van het evaluatiecomité als bedoeld in artikel 153, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>729</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Toekenningsprocedures in het kader van het programma mogen gezamenlijk worden uitgevoerd in direct of indirect beheer met lidstaten, instellingen, organen en instanties van de Unie, derde landen, internationale organisaties, internationale financiële instellingen, of andere derde partijen (“partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure”), op voorwaarde dat de bescherming van de financiële belangen van de Unie wordt gewaarborgd. Dergelijke procedures zijn aan één reeks regels onderworpen en leiden tot de sluiting van één juridische verbintenis. Daartoe kunnen de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure middelen ter beschikking stellen van het programma overeenkomstig artikel 10, of kunnen de partners worden belast met de uitvoering van de toekenningsprocedure, indien van toepassing overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Vertegenwoordigers van de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure kunnen ook lid zijn van het evaluatiecomité als bedoeld in artikel 153, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.
	2.	Toekenningsprocedures in het kader van het programma mogen gezamenlijk worden uitgevoerd in direct of indirect beheer met lidstaten, instellingen, organen en instanties van de Unie, landen die lid zijn van de Europese Economische Ruimte, internationale organisaties, internationale financiële instellingen, of andere derde partijen (“partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure”), op voorwaarde dat de bescherming van de financiële belangen van de Unie wordt gewaarborgd. Dergelijke procedures zijn aan één reeks regels onderworpen en leiden tot de sluiting van één juridische verbintenis. Daartoe kunnen de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure middelen ter beschikking stellen van het programma overeenkomstig artikel 10, of kunnen de partners worden belast met de uitvoering van de toekenningsprocedure, indien van toepassing overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Vertegenwoordigers van de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure kunnen ook lid zijn van het evaluatiecomité als bedoeld in artikel 153, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>730</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sunčana Glavak</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma wordt overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 uitgevoerd, in direct beheer of in indirect beheer met entiteiten zoals bedoeld in artikel 62, lid 1, punt c), van die verordening.
	1.	Het programma wordt overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 uitgevoerd, in direct beheer of in indirect beheer met entiteiten zoals bedoeld in artikel 62, lid 1, punt c), van die verordening. In totaal moet ten minste 75 % van de begroting van het programma worden uitgevoerd via indirect beheer door nationale agentschappen.


Or. <Original>{HR}hr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>731</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de afstand tussen de hoofdsteden van de lidstaten;
	b)	de afstand tussen de hoofdsteden van de lidstaten en, voor lidstaten met ultraperifere regio’s of landen en gebieden overzee, de afstand tussen die regio’s of gebieden en de hoofdsteden van de lidstaten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>732</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	prestaties, berekend op basis van de meest recente beschikbare gegevens.
	c)	prestaties, berekend op basis van transparante, meetbare en evenredige indicatoren, rekening houdend met de capaciteitsbeperkingen van kleinere en/of minder ontwikkelde onderwijsstelsels.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>733</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	 deelname van kansarme personen; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>734</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2 – punt c ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c ter)	 regionale sociaal-economische ongelijkheden; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>735</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2 – punt c quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c quater)	 de betaalbaarheid van huisvesting en belemmeringen voor deelname.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>736</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De Commissie stelt richtsnoeren en gemeenschappelijke normen vast om ervoor te zorgen dat mogelijke eindbegunstigden voldoen aan de in artikel 3 vastgestelde doelstellingen van het programma. Nationale agentschappen en beoordelaars passen deze richtsnoeren en normen toe wanneer zij aanvragen beoordelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>737</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Eleonora Meleti, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De afgelegen geografische ligging van eilandgebieden en de bijkomende extra reiskosten voor dergelijke gebieden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Nieuw lid 2 quater.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>738</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie werkt deze criteria en de bijhorende verdeelsleutels nader uit in de in artikel 15 bedoelde werkprogramma’s.
	3.	De Commissie werkt deze criteria en de bijhorende verdeelsleutels nader uit in de in artikel 15 bedoelde werkprogramma’s. Die verdeelsleutels moeten, voor zover mogelijk, aanzienlijke verminderingen van de jaarlijkse begroting die van jaar tot jaar aan de lidstaten wordt toegewezen, vermijden en buitensporige onevenwichtigheden in het niveau van de toegewezen middelen tot een minimum beperken. Middelen worden toegewezen op basis van prestaties om een efficiënt en doeltreffend gebruik van de middelen te bevorderen. De criteria om de prestaties te meten, worden gebaseerd op de meest recente beschikbare gegevens. Deze criteria zorgen er tevens voor dat het financiële gewicht van acties die inclusie versterken, met inbegrip van acties gericht op kansarme personen die te maken hebben met meervoudige en overlappende belemmeringen, behouden blijft en niet geleidelijk wordt verdrongen door acties met gemakkelijker meetbare resultaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>739</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De Commissie werkt deze criteria en de bijhorende verdeelsleutels nader uit in de in artikel 15 bedoelde werkprogramma’s.
	3.	De Commissie werkt deze criteria en de bijhorende verdeelsleutels nader uit in de in artikel 15 bedoelde werkprogramma’s en maakt de methodologie, de weging en de effectbeoordeling bekend die bij de berekening daarvan zijn gebruikt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>740</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	Alvorens deze werkprogramma’s vast te stellen, raadpleegt de Commissie de lidstaten en verstrekt zij hun de voorgestelde berekeningsmethode, de gebruikte gegevensbronnen, de toegepaste wegingsfactoren en een indicatieve raming van de gevolgen van de toewijzingsformule voor elke lidstaat. De methode en de onderliggende formules mogen niet leiden tot directe of indirecte discriminatie tussen lidstaten, noch tot het gebruik van de middelen als instrument om politieke druk op lidstaten uit te oefenen, en mogen het evenwicht tussen de in lid 2 vastgestelde criteria niet verstoren zonder objectieve en naar behoren gemotiveerde rechtvaardiging.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>741</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De Commissie beoordeelt op gezette tijden of de hoogte van de subsidies naar behoren aansluit op de werkelijke kosten van levensonderhoud, huisvestingskosten, inflatie en koopkracht in de gastlanden en -regio’s, en past de mechanismen voor financiële steun waar nodig aan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>742</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 ter.	De Commissie publiceert een jaarverslag over de toereikendheid van de individuele ondersteuningssubsidies en mobiliteitsvergoedingen, met inbegrip van het effect ervan op de deelnamecijfers onder kansarme personen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>743</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Financiering door de Unie kan worden verstrekt in elke vorm overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, met name subsidies, prijzen, aanbestedingen en niet-financiële schenkingen.
	4.	Financiering door de Unie kan worden verstrekt in elke vorm overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, met name subsidies (met inbegrip van microsubsidies), prijzen, aanbestedingen en niet-financiële schenkingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>744</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Indien Uniefinanciering wordt verstrekt in de vorm van een subsidie, wordt de financiering verstrekt als niet aan kosten gekoppelde financiering of, indien nodig, als vereenvoudigde kostenopties, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Financiering mag alleen in de vorm van terugbetaling van daadwerkelijke subsidiabele kosten worden verstrekt wanneer de doelstellingen van een actie niet anderszins kunnen worden verwezenlijkt.
	5.	Indien Uniefinanciering wordt verstrekt in de vorm van een subsidie, wordt de financiering verstrekt als vereenvoudigde kostenopties, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, mits dergelijke mechanismen worden ondersteund door robuuste resultaatindicatoren en toewijzingsmethoden, en:

	
	a) een duidelijk en passend controlespoor gewaarborgd wordt;

	
	b) de respectieve rollen en verantwoordelijkheden op Unie- en nationaal niveau duidelijk afgebakend zijn;

	
	c) de transparantie, verantwoordingsplicht, traceerbaarheid en rechtszekerheid met betrekking tot het gebruik van fondsen van de Unie gegarandeerd worden;

	
	d) wordt gezorgd voor de nodige verlichting van de administratieve lasten, met name voor nieuwe aanvragers, grassrootsorganisaties en kleine begunstigden.

	
	Terugbetaling van daadwerkelijke subsidiabele kosten blijft beschikbaar wanneer dat gerechtvaardigd is door de aard van de actie of de noodzakelijkheid om een goed financieel beheer te waarborgen.

	
	De Commissie stelt, op basis van een gedocumenteerde risicobeoordeling, evenredige mechanismen voor verificatie achteraf vast voor acties die worden gefinancierd door middel van vereenvoudigde kostenopties.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>745</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hristo Petrov, Laurence Farreng, Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Indien Uniefinanciering wordt verstrekt in de vorm van een subsidie, wordt de financiering verstrekt als niet aan kosten gekoppelde financiering of, indien nodig, als vereenvoudigde kostenopties, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Financiering mag alleen in de vorm van terugbetaling van daadwerkelijke subsidiabele kosten worden verstrekt wanneer de doelstellingen van een actie niet anderszins kunnen worden verwezenlijkt.
	5.	Indien Uniefinanciering wordt verstrekt in de vorm van een subsidie, wordt de financiering verstrekt als niet aan kosten gekoppelde financiering of, indien nodig, als vereenvoudigde kostenopties, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Financiering mag in de vorm van terugbetaling van daadwerkelijke subsidiabele kosten worden verstrekt wanneer de doelstellingen van een actie niet anderszins kunnen worden verwezenlijkt. Steun ter bevordering van de deelname van kansarme personen, in voorkomend geval, met inbegrip van steun ter dekking van extra of uitzonderlijke kosten voor levensonderhoud en verblijf, kosten in verband met toegankelijkheid en de kosten van begeleiders, kan in elk geval worden verstrekt in de vorm van een vergoeding van de daadwerkelijke subsidiabele kosten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>746</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Indien Uniefinanciering wordt verstrekt in de vorm van een subsidie, wordt de financiering verstrekt als niet aan kosten gekoppelde financiering of, indien nodig, als vereenvoudigde kostenopties, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Financiering mag alleen in de vorm van terugbetaling van daadwerkelijke subsidiabele kosten worden verstrekt wanneer de doelstellingen van een actie niet anderszins kunnen worden verwezenlijkt.
	5.	Indien Uniefinanciering wordt verstrekt in de vorm van een subsidie, wordt de financiering verstrekt als niet aan kosten gekoppelde financiering of, indien nodig, als vereenvoudigde kostenopties, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Financiering mag alleen in de vorm van terugbetaling van daadwerkelijke subsidiabele kosten worden verstrekt wanneer de doelstellingen van een actie niet anderszins kunnen worden verwezenlijkt. De Commissie zorgt voor evenredige en vereenvoudigde aanvraag-, beoordelings-, subsidiebeheer-, wijzigings-, monitoring-, rapportage- en controleprocedures.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>747</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 6 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 bis.	De Commissie zorgt ervoor dat het gebruik van AI en geautomatiseerde instrumenten bij de beoordeling, het beheer of de monitoring van financieringsaanvragen onderworpen blijft aan betekenisvol menselijk toezicht, en publiceert informatie over het gebruik van dergelijke systemen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>748</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	Overheidsinstanties, alsmede instellingen en organisaties op het gebied van onderwijs, opleiding, jeugd en sport die in de afgelopen twee jaar meer dan 50 % van hun jaarlijkse inkomsten hebben betrokken uit publieke bronnen, worden geacht te beschikken over de nodige financiële en operationele capaciteit voor het uitvoeren van activiteiten in het kader van het programma. Zij hoeven geen verdere documentatie ter staving van die capaciteit in te dienen.
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>749</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	De Commissie stelt een openbaar toegankelijk Erasmus+-transparantieregister in, en houdt dat bij, met informatie over geaccrediteerde organisaties, begunstigden, gefinancierde projecten, financiële toewijzingen en de eindresultaten van projecten, in overeenstemming met de Uniewetgeving inzake gegevensbescherming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>750</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng, Brigitte van den Berg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 12 bis	

	
	Financieringsregels voor projecten op het gebied van leermobiliteit

	
	1. De Commissie verricht een grondige evaluatie van het huidige systeem voor de vaststelling van financieringsregels die van toepassing zijn op projecten op het gebied van leermobiliteit, teneinde verbeteringsmogelijkheden in kaart te brengen met als doel ervoor te zorgen dat een herzien systeem:

	
	de belemmeringen voor deelname aan mobiliteit, met name de financiële beperkingen die verband houden met verschillende aspecten van mobiliteit, doeltreffender wegneemt;

	
	beter rekening houdt met de verschillen in de kosten van levensonderhoud binnen de Unie en tussen de lidstaten;

	
	inclusie en diversiteit en de deelname van kansarme personen verder bevordert;

	
	de transparantie en voorspelbaarheid voor de deelnemers en begunstigden verbetert.

	
	2. De Commissie presenteert uiterlijk op 31 januari 2029 een voorstel voor een herzien systeem voor de vaststelling van de financieringsregels die van toepassing zijn op de mobiliteit van studenten.

	
	3. De Commissie zorgt ervoor dat in het herziene systeem rekening wordt gehouden met de inflatie in de Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>751</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma kan worden opengesteld voor deelname van de volgende derde landen door middel van volledige of gedeeltelijke associatie, overeenkomstig de doelstellingen van artikel 3 en de desbetreffende internationale overeenkomsten of besluiten die in het kader van die overeenkomsten zijn vastgesteld en van toepassing zijn op:
	1.	Het programma kan worden opengesteld voor deelname van de volgende derde landen door middel van volledige of gedeeltelijke associatie, op voorwaarde dat die landen blijk geven van voldoende institutionele stabiliteit, bestuurlijke capaciteit en eerbiediging van de waarden van de EU, overeenkomstig de doelstellingen van artikel 3 en de desbetreffende internationale overeenkomsten of besluiten die in het kader van die overeenkomsten zijn vastgesteld en van toepassing zijn op:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>752</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Guillaume Peltier, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma kan worden opengesteld voor deelname van de volgende derde landen door middel van volledige of gedeeltelijke associatie, overeenkomstig de doelstellingen van artikel 3 en de desbetreffende internationale overeenkomsten of besluiten die in het kader van die overeenkomsten zijn vastgesteld en van toepassing zijn op:
	1.	Het programma kan worden opengesteld voor deelname van de volgende derde landen, mits zij het programma en de waarden alsook de financiële belangen van de Unie volledig eerbiedigen, door middel van volledige of gedeeltelijke associatie, overeenkomstig de doelstellingen van artikel 3 en de desbetreffende internationale overeenkomsten of besluiten die in het kader van die overeenkomsten zijn vastgesteld en van toepassing zijn op:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>753</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma kan worden opengesteld voor deelname van de volgende derde landen door middel van volledige of gedeeltelijke associatie, overeenkomstig de doelstellingen van artikel 3 en de desbetreffende internationale overeenkomsten of besluiten die in het kader van die overeenkomsten zijn vastgesteld en van toepassing zijn op:
	1.	Het programma kan worden opengesteld voor deelname van de volgende derde landen door middel van volledige associatie, overeenkomstig de doelstellingen van artikel 3 en de desbetreffende internationale overeenkomsten of besluiten die in het kader van die overeenkomsten zijn vastgesteld en van toepassing zijn op:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>754</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	toetredende staten, kandidaat-lidstaten en potentiële kandidaten;
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>755</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	toetredende staten, kandidaat-lidstaten en potentiële kandidaten;
	b)	toetredende staten, kandidaat-lidstaten en potentiële kandidaten, als tussenstap met het oog op hun volledige associatie met het programma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>756</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	landen van het Europese nabuurschapsbeleid;
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>757</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	overige derde landen.
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>758</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	overige derde landen.
	d)	derde landen, in naar behoren gemotiveerde gevallen in het belang van de Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>759</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabrina Repp, Hannes Heide, Emma Rafowicz, Marcos Ros Sempere, Joanna Scheuring-Wielgus, Gabriela Firea, Victor Negrescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 – punt b bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	zijn gebaseerd op wederzijds voordeel en gelijkwaardige partnerschappen voor het opzetten en uitvoeren van activiteiten in het kader van het programma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>760</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 – punt e</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	waarborgen, in voorkomend geval, de bescherming van de belangen van de Unie op het gebied van veiligheid en openbare orde.
	e)	waarborgen de bescherming van de belangen van de Unie op het gebied van veiligheid en openbare orde, alsook de naleving van de EU-waarden door de begunstigden en de deelnemers, door middel van mechanismen voor opsporing, controles en sancties die worden uitgevoerd door de Commissie en, in voorkomend geval, de nationale autoriteiten en nationale agentschappen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>761</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 – punt e</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	waarborgen, in voorkomend geval, de bescherming van de belangen van de Unie op het gebied van veiligheid en openbare orde.
	e)	waarborgen, in voorkomend geval, de bescherming van de belangen van de Unie op het gebied van veiligheid en openbare orde, wat de financiering uitsluit van elke entiteit die banden heeft met de islamistische beweging of die vijandig staat tegenover de rechten van vrouwen of christelijke minderheden.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>762</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	stellen de rol van de instellingen van het derde land afhankelijk van eerbiediging van de democratie, de rechtsstaat, de grondrechten en de waarden van de Unie, alsook van de doeltreffende toepassing van waarborgen met betrekking tot academische vrijheid, integriteit van onderzoek en non-discriminatie, evenals gepaste samenwerking met de Unie en de lidstaten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>763</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	de Commissie stelt het Europees Parlement en het programmacomité jaarlijks op de hoogte van de financiële bijdragen van derde landen die via volledige of gedeeltelijke associatie aan het programma deelnemen, de acties en sectoren waarop die associatie betrekking heeft, en de toewijzing van die bijdragen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>764</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	zijn afhankelijk van eerbiediging van de rechtsstaat en de waarden van de Unie, van de doeltreffende toepassing van waarborgen met betrekking tot academische integriteit, vrijheid van onderzoek en non-discriminatie, evenals de gepaste samenwerking van het derde land met de Unie en haar lidstaten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>765</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	bevorderen transparantie, verantwoordingsplicht en gelijke behandeling bij de deelname van geassocieerde derde landen, onder meer aan de hand van regelmatige openbare rapportage over deelnamecijfers, toegewezen financiering en programmaresultaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>766</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 - punt e ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e ter)	voorzien in manieren waarop de Commissie de deelname van begunstigden uit een derde land dat niet aan de voorwaarden van punt X voldoet, kan beschermen, onder meer door hen over te dragen aan andere landen die wel aan die voorwaarden voldoen, of anderszins, als laatste redmiddel, door passende opschortings-, beperkings- of corrigerende maatregelen te nemen indien het derde land de in het kader van de overeenkomst aangegane verbintenissen niet nakomt, of wanneer op zijn grondgebied gevestigde instellingen voor hoger onderwijs handelen op een wijze die niet verenigbaar is met de fundamentele waarden van de Unie, of wanneer ernstige en aanhoudende tekortkomingen een risico vormen voor een goed financieel beheer, de bescherming van de financiële belangen van de Unie of de waarden waarop de Unie is gegrondvest.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 – alinea 1 - punt e ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e ter)	kunnen worden opgeschort indien het derde land de in het kader van de overeenkomst aangegane verbintenissen niet nakomt, of indien de instellingen voor hoger onderwijs op zijn grondgebied ideologieën steunen of uitdragen die blijk geven van een vijandige houding tegenover de Europese Unie of indruisen tegen haar fundamentele waarden.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	Associatie of gedeeltelijke associatie met derde landen is alleen mogelijk indien zij aan alle volgende criteria voldoen:

	
	a) zij houden zich volledig aan het internationaal recht, met inbegrip van het internationaal recht inzake de mensenrechten, het internationaal humanitair recht en het Verdrag inzake de voorkoming en de bestraffing van genocide;

	
	b) zij hechten aan een op regels gebaseerde open markteconomie, met inbegrip van een rechtvaardige en billijke benadering inzake intellectuele-eigendomsrechten en eerbiediging van de mensenrechten, ondersteund door democratische instellingen;

	
	c) zij tonen aan dat zij milieu- en sociale normen hanteren die ten minste gelijkwaardig zijn aan die van de Unie, en tegen de datum van ondertekening van de associatieovereenkomst versterkte nationaal bepaalde bijdragen (NDC’s) bij het UNFCCC hebben ingediend;

	
	d) zij bevorderen actief beleid ter verbetering van het economische en sociale welzijn van de burgers.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	De associatieovereenkomst bevat bepalingen die de opschorting, beperking of beëindiging van de associatie mogelijk maken in geval van een ernstige schending van de daarin vastgestelde voorwaarden, onder meer in het geval van een ernstige schending van de grondrechten of de rechtsstaat. Indien er sterke en aanhoudende aanwijzingen zijn dat een geassocieerd land niet voldoet aan het in lid XX bedoelde vereiste van volledige naleving van het internationaal recht, leidt de Commissie onverwijld de procedure voor beëindiging van de associatieovereenkomst in.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 quater.	De in lid XX bedoelde associatieovereenkomsten worden gesloten overeenkomstig artikel 218 VWEU en vereisen de goedkeuring van het Parlement overeenkomstig artikel 218, lid 6, punt a), VWEU. Overeenkomstig artikel 218, lid 10, VWEU wordt het Parlement in iedere fase van de procedure onverwijld en ten volle geïnformeerd.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 2 – punt a bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	De aan het programma deelnemende entiteiten tonen aan dat zij daadwerkelijke activiteiten op het gebied van onderwijs, opleiding, jeugdzaken, vrijwilligerswerk of sport ontplooien en daadwerkelijk operationeel zijn in hun land van vestiging. De Commissie en de nationale agentschappen nemen passende maatregelen om de oprichting of het gebruik van kunstmatige entiteiten te voorkomen die hoofdzakelijk zijn opgericht om Uniefinanciering te verkrijgen.
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</Amend>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	internationale organisaties;
	Schrappen
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<Article>Artikel 14 – lid 2 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	andere in niet-geassocieerde derde landen gevestigde entiteiten indien de financiering van dergelijke entiteiten essentieel is voor de uitvoering van de actie en bijdraagt tot de in artikel 3 vastgestelde doelstellingen.
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 5 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	In de documenten met betrekking tot de toekenningsprocedures wordt gespecificeerd dat acties niet in aanmerking komen wanneer het hoofddoel ervan bestaat in politieke beïnvloeding, belangenbehartiging bij overheidsinstanties, lidstaten of instellingen van de Unie, of de bevordering van partijpolitieke of ideologische standpunten. Deze uitsluiting vormt geen beletsel voor de financiering van activiteiten op het gebied van onderwijs, opleiding, pluralistisch debat, vrijwilligerswerk, gemeenschapsdiensten of humanitaire hulp die in overeenstemming zijn met de beginselen van institutionele neutraliteit, politiek pluralisme en non-discriminatie.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	5 bis.	Indien bepaalde entiteiten in een lidstaat als gevolg van de toepassing van door de Unie vastgestelde maatregelen ter bescherming van de financiële belangen van de Unie tijdelijk niet in aanmerking komen voor het aangaan van nieuwe juridische verbintenissen in het kader van het programma, zorgt de Commissie, onverminderd die maatregelen, ervoor dat individuele deelnemers toegang blijven houden tot de mogelijkheden van het programma via andere in aanmerking komende entiteiten, onder meer via regelingen die het mogelijk maken dat andere in aanmerking komende instellingen of organisaties als gastheer optreden of deelnemers uitzenden, en, indien nodig, via regelingen voor direct beheer, mits er sprake is van gelijkwaardige auditrechten en waarborgen.
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<Article>Artikel 14 – lid 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	5 bis.	Bij de vaststelling van aanvullende subsidiabiliteitscriteria zorgt de Commissie ervoor dat die criteria evenredig, transparant en toegankelijk blijven voor grassrootsorganisaties, door jongeren geleide organisaties, op vrijwilligerswerk gebaseerde organisaties en nieuwe aanvragers, en dat zij geen onnodige administratieve belemmeringen voor deelname opwerpen.
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<Article>Hoofdstuk VI – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	VI	PROGRAMMERING
	VI	PROGRAMMERING EN MONITORING
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel -15 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel -15	

	
	Groep voor de dialoog met het maatschappelijk middenveld

	
	1. De Commissie richt een jaarlijkse groep voor dialoog met het maatschappelijk middenveld op om te zorgen voor een regelmatige, open en transparante dialoog met de begunstigden van het programma en andere relevante belanghebbenden, met inbegrip van maatschappelijke organisaties, teneinde ervaringen, beste praktijken en verbeterpunten uit te wisselen en beleidsontwikkelingen te bespreken met betrekking tot de gebieden en doelstellingen van het programma. De groep voor de dialoog met het maatschappelijk middenveld bestrijkt alle sectoren van het programma en staat stil bij zowel de gecentraliseerde als de gedecentraliseerde aspecten ervan.

	
	2. De groep voor de dialoog met het maatschappelijk middenveld wordt geraadpleegd bij de opstelling van gedelegeerde handelingen en het werkprogramma. De groep voor de dialoog met het maatschappelijk middenveld kiest ten minste één vertegenwoordiger die zitting neemt in het programmacomité en het standpunt van de groep ten aanzien van het werkprogramma overbrengt. De Commissie zet dergelijke mechanismen zo op dat kansarme jongeren daadwerkelijk hun inbreng kunnen leveren, onder meer door waar nodig de deelnamekosten te vergoeden.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het programma wordt uitgevoerd door middel van de in artikel 110 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 bedoelde werkprogramma’s.
	Het programma wordt uitgevoerd door middel van de in artikel 110 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 bedoelde werkprogramma’s. De Commissie stelt door middel van uitvoeringshandelingen de werkprogramma’s vast. Die uitvoeringshandelingen worden volgens de in artikel 15, lid 2, bedoelde procedure vastgesteld.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	De Commissie legt het werkprogramma ruim van tevoren voor aan de bevoegde commissie van het Europees Parlement, de bevoegde werkgroep van de Raad en de groep voor de dialoog met het maatschappelijk middenveld, zodat deze het programma terdege kunnen beoordelen voordat het wordt vastgesteld. De Commissie houdt naar behoren rekening met de door hen ingediende aanbevelingen en opmerkingen, met name inzake begrotingstransparantie en -uitvoering, controleerbaarheid, nalevingsrisico’s, synergieën met andere instrumenten van de Unie en goed financieel beheer, en licht schriftelijk toe hoe deze in aanmerking zijn genomen in het vastgestelde jaarlijkse werkprogramma, en publiceert een schriftelijke verklaring indien zij er geen gevolg aan zou geven.
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<Article>Artikel 15 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	De werkprogramma’s waarin de toewijzing van middelen wordt vastgelegd, bevatten in een specifieke afdeling de methodologie die is gebruikt voor de verdeling van de middelen over de lidstaten, de gebruikte statistische bronnen, de wegingsfactoren die op elk criterium zijn toegepast, de gehanteerde berekeningsformule en een toelichting bij de geraamde effecten per lidstaat. De Commissie publiceert deze informatie samen met het desbetreffende werkprogramma en voegt bij het voorstel voor het werkprogramma een samenvatting van de opmerkingen die de lidstaten tijdens de voorafgaande raadpleging hebben gemaakt, waarbij wordt aangegeven op welke wijze hiermee rekening is gehouden
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<Article>Artikel 15 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	De Commissie wordt bijgestaan door een comité. Dat comité is een comité in de zin van Verordening (EU) nr. 182/2011. Het comité kan ook in specifieke samenstelling bijeenkomen om sectorale vraagstukken te behandelen. Indien nodig kunnen, overeenkomstig zijn reglement van orde en per geval, externe deskundigen, met inbegrip van vertegenwoordigers van de sociale partners, als waarnemer voor een vergadering worden uitgenodigd. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, is artikel 5 van Verordening (EU) nr. 182/2011 van toepassing.
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<Article>Artikel 15 – alinea 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	De werkprogramma’s bevatten een streefcijfer voor de deelname van kansarme personen van ten minste 20 % van alle deelnemers aan mobiliteitsprogramma’s, vergezeld van transparante regelingen voor monitoring en openbare rapportage, uitgesplitst naar categorie van achterstand en, voor zover de regels inzake gegevensbescherming dit toestaan, naar combinaties van overlappende achterstanden, zodat de doeltreffendheid van het aanpakken van overlappende belemmeringen kan worden beoordeeld.
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</Amend>
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<Article>Artikel 15 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 15 bis	

	
	Eerbiediging van de Uniewaarden

	
	1. Aanvragers tonen in hun aanvraag aan dat de voorgestelde activiteiten in overeenstemming zijn met de in artikel 2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie bedoelde waarden, en dat het eigen institutionele beleid en het bestuur van de aanvrager verenigbaar zijn met die waarden. Activiteiten die in het kader van het programma worden gefinancierd, worden gedurende de volledige looptijd uitgevoerd in overeenstemming met die waarden. 

	
	2. In samenwerking met de nationale autoriteiten en de nationale agentschappen waarborgt de Commissie dat de toekenningsprocedures, accreditatiecriteria en monitoringregelingen die op het programma van toepassing zijn, passende en evenredige maatregelen omvatten om naleving van lid 1 te verifiëren, zowel in de evaluatie- als in de uitvoeringsfase. Met dit doel voor ogen stelt de Commissie richtsnoeren op waarin wordt verduidelijkt hoe de eerbiediging van de in lid 1 bedoelde waarden moet worden beoordeeld, en werkt zij deze richtsnoeren regelmatig bij. 

	
	3. Indien tijdens of na de toekenningsprocedure wordt vastgesteld dat sprake is van niet-naleving van lid 1, neemt de Commissie passende maatregelen, waaronder het afwijzen van de aanvraag, het opschorten van betalingen en, indien gerechtvaardigd, het verminderen of terugvorderen van middelen, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. 
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 15 bis	

	
	Monitoring en rapportage

	
	Bij de rapportage over de voortgang van het programma wordt ervoor gezorgd dat de gegevens voor het monitoren van de uitvoering en voor de evaluatie van het programma op efficiënte en doeltreffende wijze, tijdig en voldoende gedetailleerd worden verzameld. Daartoe worden evenredige rapportagevereisten opgelegd aan de ontvangers van financiële middelen van de Unie en, waar passend, aan de lidstaten. Gegevens over de deelname van kansarme personen worden uitgesplitst naar categorie van achterstand en, voor zover de regels inzake gegevensbescherming dit toestaan, naar combinaties van overlappende achterstanden, zodat de doeltreffendheid van de aanpak van overlappende belemmeringen kan worden beoordeeld.
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<Article>Artikel 15 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 15 ter	

	
	Monitoring en rapportage

	
	i) Bij de monitoring van en rapportage over de uitvoering van het programma wordt informatie betrokken over de toepassing van maatregelen om ervoor te zorgen dat begunstigden en deelnemende organisaties de waarden naleven als bedoeld in artikel 2 VEU, het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie en de doelstellingen van deze verordening. Dergelijke maatregelen zijn gebaseerd op duidelijke, transparante, evenredige en empirisch onderbouwde criteria en omvatten passende procedurele waarborgen, waaronder het recht van aanvragers en begunstigden om te reageren op geuite bezwaren. 

	
	ii) De monitoring en rapportage omvatten, voor zover beschikbaar en in overeenstemming met de gegevensbeschermingsregels, vergelijkbare gegevens over de deelname van kansarme jongeren in alle sectoren, acties en landen, met inbegrip van de voortgang bij het bereiken van relevante streefcijfers van de Unie en tussentijdse benchmarks. 

	
	iii) De Commissie zorgt voor afzonderlijke monitoring en rapportage voor activiteiten die worden ondersteund in het kader van het onderdeel “Europees Solidariteitskorps” en het onderdeel “Europees vrijwilligerskorps voor humanitaire hulpverlening”, met inbegrip van deelnemingspercentages, de deelname van kansarme jongeren, de geografische spreiding, de kwaliteit en ondersteunende maatregelen, en de begrotingsuitvoering. 

	
	iv) De monitoring en rapportage omvatten informatie over de kosteneffectiviteit, het sociaal-economische profiel van de begunstigden, de verdeling over de gebieden, de geografische spreiding en de toegevoegde waarde van beurzen in strategische onderwijsgebieden, met inbegrip van het effect ervan op de beschikbaarheid van financiering voor reguliere leermobiliteit en samenwerkingsacties. 

	
	v) De monitoring van en rapportage over het programma omvatten informatie over de Europese toegevoegde waarde, de leerresultaten en de toegankelijkheid van DiscoverEU, met inbegrip van de deelname van kansarme jongeren en via de DiscoverEU-inclusieactie.

	
	vi) Het monitoring- en rapportagekader van het programma vormt een aanvulling op de krachtens Verordening (EU) [prestatieverordening] vastgestelde gemeenschappelijke indicatoren. De programmaspecifieke indicatoren in bijlage [X] worden toegepast in overeenstemming met die verordening en mogen geen dubbele rapportageverplichtingen met zich meebrengen of onevenredige administratieve lasten veroorzaken voor begunstigden, deelnemende organisaties of uitvoeringsorganen van het programma. Deze indicatoren zorgen ervoor dat elk gebied en elk onderdeel van het programma voldoende zichtbaar is, met inbegrip van schoolonderwijs, beroepsonderwijs en -opleiding, hoger onderwijs, volwasseneneducatie, jeugdzaken, vrijwilligerswerk en solidariteitsactiviteiten, en sport. 

	
	vii) De indicatoren in deze bijlage vullen de gemeenschappelijke indicatoren die zijn vastgesteld bij Verordening (EU) [prestatieverordening] aan en worden gebruikt om de uitvoering, de outputs, de resultaten en de effecten van het programma te beoordelen. Zij worden op evenredige wijze toegepast en, waar mogelijk, op basis van gegevens die reeds zijn verzameld via programmabeheer- en rapportage-instrumenten. 
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 15 ter	

	
	Evaluatie

	
	1. Evaluaties worden tijdig uitgevoerd, zodat zij in de besluitvorming kunnen worden meegenomen.

	
	2. Zodra voldoende informatie over de uitvoering van het programma beschikbaar is, doch uiterlijk op 31 december 2031, voert de Commissie een tussentijdse evaluatie van het programma uit. Die tussentijdse evaluatie gaat vergezeld van een eindevaluatie van het programma 2021-2027, waarmee in de tussentijdse evaluatie rekening wordt gehouden. In de tussentijdse evaluatie van het programma worden de algehele doeltreffendheid en prestaties van het programma beoordeeld, ook wat betreft de nieuwe initiatieven, en de resultaten van de inclusie- en vereenvoudigingsmaatregelen.

	
	3. De lidstaten dienen uiterlijk 31 mei 2031 een verslag over de uitvoering en effecten van het programma in hun respectieve grondgebied bij de Commissie in.

	
	4. De Commissie dient, waar passend en op basis van de tussentijdse evaluatie, een wetgevingsvoorstel in tot wijziging van deze verordening.

	
	5. Aan het einde van de uitvoeringsperiode, doch uiterlijk op 31 december 2037, voert de Commissie een eindevaluatie van de resultaten en de impact van het programma uit.

	
	6. De Commissie zendt de in het kader van dit artikel uitgevoerde evaluaties, ook de tussentijdse, samen met haar opmerkingen toe aan het Europees Parlement, aan de Raad, aan het Europees Economisch en Sociaal Comité en aan het Comité van de Regio’s.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>788</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriela Firea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 1</Article>
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	Amendement

	1.	In samenwerking met de Commissie ontwikkelen de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen een consistente communicatiestrategie voor een doeltreffende voorlichting en voor de verspreiding en benutting van de resultaten van activiteiten die worden gesteund in verband met de door hen in het kader van het programma beheerde acties. De in artikel 18 bedoelde nationale autoriteiten ondersteunen de nationale agentschappen om de resultaten van projecten met een potentieel grote impact optimaal te benutten.
	1.	In samenwerking met de Commissie ontwikkelen de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen een consistente communicatiestrategie voor een doeltreffende voorlichting en voor de verspreiding en benutting van de resultaten van activiteiten die worden gesteund in verband met de door hen in het kader van het programma beheerde acties. Die strategie mag niet uitsluitend steunen op onlineportalen of institutionele communicatie. Zij omvat lokale voorlichtingsactiviteiten, in duidelijke en toegankelijke taal, via vertrouwde toegangspunten zoals scholen, aanbieders van beroepsonderwijs en -opleiding, studentenorganisaties, jongerencentra, bibliotheken, culturele centra, sociale diensten, lokale overheden en maatschappelijke organisaties. Zij ondersteunt tevens peer-to-peer-begeleiding door voormalige deelnemers en opgeleide lokale multiplicatoren, met bijzondere aandacht voor instellingen en gemeenschappen met een structureel lage deelname aan het programma en voor gebieden waar betrouwbare informatie over de mogelijkheden van de Unie niet via de gebruikelijke kanalen wordt verspreid. De in artikel 18 bedoelde nationale autoriteiten ondersteunen de nationale agentschappen om de resultaten van projecten met een potentieel grote impact optimaal te benutten.
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<Article>Artikel 16 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	In samenwerking met de Commissie ontwikkelen de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen een consistente communicatiestrategie voor een doeltreffende voorlichting en voor de verspreiding en benutting van de resultaten van activiteiten die worden gesteund in verband met de door hen in het kader van het programma beheerde acties. De in artikel 18 bedoelde nationale autoriteiten ondersteunen de nationale agentschappen om de resultaten van projecten met een potentieel grote impact optimaal te benutten.
	1.	In samenwerking met de Commissie ontwikkelen de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen een consistente communicatiestrategie voor een doeltreffende voorlichting en voor de verspreiding en benutting van de resultaten van activiteiten die worden gesteund in verband met de door hen in het kader van het programma beheerde acties. De in artikel 18 bedoelde nationale autoriteiten ondersteunen de nationale agentschappen om de resultaten van projecten met een potentieel grote impact optimaal te benutten, en werken samen met begunstigden en netwerken van multiplicatoren om de exploitatie aan te passen op basis van contextspecifieke behoeften.
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	1.	In samenwerking met de Commissie ontwikkelen de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen een consistente communicatiestrategie voor een doeltreffende voorlichting en voor de verspreiding en benutting van de resultaten van activiteiten die worden gesteund in verband met de door hen in het kader van het programma beheerde acties. De in artikel 18 bedoelde nationale autoriteiten ondersteunen de nationale agentschappen om de resultaten van projecten met een potentieel grote impact optimaal te benutten.
	1.	In samenwerking met de Commissie ontwikkelen de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen een consistente communicatiestrategie, met inbegrip van digitale communicatie, voor een doeltreffende voorlichting en voor de verspreiding en benutting van de resultaten van activiteiten die worden gesteund in verband met de door hen in het kader van het programma beheerde acties. De in artikel 18 bedoelde nationale autoriteiten ondersteunen de nationale agentschappen om de resultaten van projecten met een potentieel grote impact optimaal te benutten.
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<Article>Artikel 16 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	In samenwerking met de Commissie ontwikkelen de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen een consistente communicatiestrategie voor een doeltreffende voorlichting en voor de verspreiding en benutting van de resultaten van activiteiten die worden gesteund in verband met de door hen in het kader van het programma beheerde acties. De in artikel 18 bedoelde nationale autoriteiten ondersteunen de nationale agentschappen om de resultaten van projecten met een potentieel grote impact optimaal te benutten.
	1.	In samenwerking met de Commissie ontwikkelen de in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen een consistente communicatiestrategie voor een doeltreffende voorlichting en voor de verspreiding en benutting van de resultaten van activiteiten die worden gesteund in verband met de door hen in het kader van het programma beheerde acties. Die communicatie is transparant, toegankelijk en empirisch onderbouwd en bevordert het publieke begrip van het gebruik en de impact van middelen van de Unie.
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<Article>Artikel 16 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	1 bis.	De informatie over het programma wordt verstrekt in alle talen waarin de leermogelijkheden, de samenwerking en de ondersteuning van beleidsontwikkelingsactiviteiten worden uitgevoerd.
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<Article>Artikel 16 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ondersteunen de Commissie bij haar algemene taak informatie over het programma te verspreiden, met inbegrip van informatie over de op nationaal en Unieniveau beheerde acties en activiteiten, en de resultaten ervan. De nationale agentschappen informeren de betrokken doelgroepen over de acties en activiteiten die in hun respectieve landen worden ondernomen.
	2.	De in artikel 19 bedoelde nationale agentschappen ondersteunen de Commissie bij haar algemene taak informatie over het programma te verspreiden en verstrekken de Commissie volledige, nauwkeurige, tijdige en verifieerbare informatie over de uitvoering van het programma, de begunstigden, de deelnamecijfers, de inclusiemaatregelen en de projectresultaten.
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<Article>Artikel 16 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De nationale agentschappen publiceren, in een toegankelijk en gebruiksvriendelijk formaat, informatie over gesubsidieerde projecten, begunstigden, projectdoelstellingen en -resultaten, waarbij zij de Uniewetgeving inzake de bescherming van persoonsgegevens en commercieel gevoelige informatie, voor zover van toepassing, volledig in acht nemen.
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<Article>Artikel 16 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	Op gezette tijden beoordeelt de Commissie de kwaliteit, volledigheid en vergelijkbaarheid van de door de nationale agentschappen verstrekte informatie en kan zij aanbevelingen doen ter verbetering van de transparantie en de monitoring- en rapportagepraktijken in het kader van het programma.
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	3.	De in de leden 1 en 2 bedoelde acties en activiteiten worden uitgevoerd overeenkomstig Verordening (EU) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [de prestatieverordening], waarin de regels voor het traceren van uitgaven en het prestatiekader voor de begroting zijn vastgesteld, met inbegrip van de regels die van toepassing zijn op alle programma’s van de Unie met betrekking tot informatie-, communicatie- en zichtbaarheidsverplichtingen, waaronder met name verplichtingen voor begunstigden en uitvoerende partners.
	3.	De in de leden 1 en 2 bedoelde acties en activiteiten worden uitgevoerd overeenkomstig Verordening (EU) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [de prestatieverordening], waarin de regels voor het traceren van uitgaven en het prestatiekader voor de begroting zijn vastgesteld, met inbegrip van de regels die van toepassing zijn op alle programma’s van de Unie met betrekking tot informatie-, communicatie- en zichtbaarheidsverplichtingen, waaronder met name verplichtingen voor begunstigden en uitvoerende partners. Er wordt met name op toegezien dat informatie over het programma kansarme personen, grassrootsorganisaties, door jongeren geleide organisaties en nieuwe aanvragers bereikt via toegankelijke, meertalige en inclusieve communicatie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>797</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Eleonora Meleti, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De Commissie en de nationale agentschappen zorgen ervoor dat informatie- en voorlichtingsactiviteiten organisaties en potentiële deelnemers in geografisch afgelegen gebieden, waaronder eilandgebieden, daadwerkelijk bereiken door middel van gerichte communicatiestrategieën en ondersteunende maatregelen.
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<Article>Artikel 17 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Overeenkomstig artikel 157, lid 1, derde alinea, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 worden voor de uitvoering van het programma onder indirect beheer een nationale autoriteit en een nationaal agentschap aangewezen, zoals bepaald in de artikelen 18 en 19.
	1.	Overeenkomstig artikel 157, lid 1, derde alinea, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 worden voor de uitvoering van het programma onder indirect beheer een nationale autoriteit en een nationaal agentschap of bestaande agentschappen aangewezen, zoals bepaald in de artikelen 18 en 19.
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<Article>Artikel 17 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De Commissie publiceert in het systeem voor financiële transparantie samen met de nationale autoriteit en het nationale agentschap informatie over de ontvangers van EU-financiering in indirect beheer.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De nationale autoriteit wijst een nationaal agentschap aan voor de looptijd van het programma en stelt de Commissie daarvan op de hoogte. De nationale autoriteit mag geen ministerie als dat nationale agentschap aanwijzen en het nationale agentschap moet organisatorisch gescheiden zijn van de nationale autoriteit.
	2.	De nationale autoriteit wijst een of meer nationale agentschappen aan voor de looptijd van het programma en stelt de Commissie daarvan op de hoogte. De nationale autoriteit mag geen ministeries als nationaal agentschap aanwijzen.
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<Article>Artikel 18 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De nationale autoriteit wijst een nationaal agentschap aan voor de looptijd van het programma en stelt de Commissie daarvan op de hoogte. De nationale autoriteit mag geen ministerie als dat nationale agentschap aanwijzen en het nationale agentschap moet organisatorisch gescheiden zijn van de nationale autoriteit.
	2.	De nationale autoriteit wijst een of meer nationale agentschappen aan voor de looptijd van het programma en stelt de Commissie daarvan op de hoogte. De nationale autoriteit mag geen ministerie als dat nationale agentschap aanwijzen en het nationale agentschap moet organisatorisch gescheiden zijn van de nationale autoriteit.
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<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De nationale autoriteit zorgt voor een passende medefinanciering, ten minste equivalent aan de bijdrage zoals bedoeld in artikel 20, lid 5, punt b), voor de werkzaamheden van haar nationale agentschap om te waarborgen dat het programma met naleving van de toepasselijke voorschriften van de Unie wordt beheerd.
	6.	De nationale autoriteit zorgt voor een passende medefinanciering voor de werkzaamheden van haar nationale agentschap om te waarborgen dat het programma met naleving van de toepasselijke voorschriften van de Unie wordt beheerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>803</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Annamária Vicsek, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 6 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 bis.	Ten minste 75 % van de aan het programma toegewezen begroting moet indirect/gedecentraliseerd worden uitgevoerd via nationale agentschappen.
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<Article>Artikel 18 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De nationale autoriteit zorgt ervoor dat de benoeming van personen met verantwoordelijkheid voor het beheer van het nationale agentschap gerechtvaardigd is gezien de aard van de actie, op basis van eerlijke en transparante regels en procedures gebeurt en geen aanleiding geeft tot belangenconflicten. In geval van ernstige bezorgdheid over de naleving van deze beginselen kan de Commissie de voorgestelde benoeming afwijzen en de nationale autoriteit verzoeken ervoor te zorgen dat er een nieuwe selectieprocedure wordt uitgevoerd.
	7.	De nationale autoriteit zorgt ervoor dat de benoeming van personen met verantwoordelijkheid voor het beheer van het nationale agentschap uitsluitend wordt gebaseerd op vakbekwaamheid, relevante ervaring en verdiensten, open, transparante en concurrerende selectieprocedures en geen aanleiding geeft tot belangenconflicten of politieke inmenging. De kennisgevingen van vacature, selectiecriteria en definitieve benoemingsbesluiten worden openbaar gemaakt. In geval van ernstige bezorgdheid met betrekking tot de naleving van deze beginselen kan de Commissie de voorgestelde benoeming afwijzen en de nationale autoriteit verzoeken ervoor te zorgen dat er een nieuwe selectieprocedure wordt uitgevoerd.
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<Article>Artikel 18 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De nationale autoriteit zorgt ervoor dat de benoeming van personen met verantwoordelijkheid voor het beheer van het nationale agentschap gerechtvaardigd is gezien de aard van de actie, op basis van eerlijke en transparante regels en procedures gebeurt en geen aanleiding geeft tot belangenconflicten. In geval van ernstige bezorgdheid over de naleving van deze beginselen kan de Commissie de voorgestelde benoeming afwijzen en de nationale autoriteit verzoeken ervoor te zorgen dat er een nieuwe selectieprocedure wordt uitgevoerd.
	7.	De nationale autoriteit zorgt ervoor dat de benoeming van personen met verantwoordelijkheid voor het beheer van het nationale agentschap gerechtvaardigd is gezien de aard van de actie, op basis van eerlijke en transparante, door de lidstaat vastgestelde regels en procedures gebeurt en geen aanleiding geeft tot belangenconflicten.
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<Article>Artikel 18 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	7 bis.	De Commissie stelt minimumnormen vast voor de werving, benoeming en evaluatie van het hoger management van de nationale agentschappen, met inbegrip van vereisten met betrekking tot beroepskwalificaties, managementervaring, expertise in het beheer van programma’s van de Unie, kennis van financieel beheer en institutionele onafhankelijkheid.
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<Article>Artikel 18 – lid 8 bis (nieuw)</Article>
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	Amendement

	
	8 bis.	Om brede maatschappelijke participatie te waarborgen, raadpleegt de nationale autoriteit de sociale partners en andere belanghebbenden die actief zijn op voor deze richtlijn relevante gebieden, met inbegrip van onderwijs- en opleidingsinstellingen, jongeren- en studentenorganisaties, kmo’s die lerenden uit het beroepsonderwijs en -beroepsopleidingen ontvangen en relevante lokale en regionale autoriteiten, regelmatig in het kader van een gestructureerde dialoog, en werkt zij met hen samen.
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<Article>Artikel 18 – lid 9</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	9.	De nationale autoriteit dient jaarlijks bij de Commissie een verslag in over haar monitoring- en toezichtactiviteiten en, in voorkomend geval, een verklaring over de follow-up van eventuele opmerkingen van de Commissie naar aanleiding van dat verslag.
	9.	De nationale autoriteit dient jaarlijks bij de Commissie een verslag in over haar monitoring- en toezichtactiviteiten en, in voorkomend geval, een verklaring over de follow-up van eventuele opmerkingen van de Commissie naar aanleiding van dat verslag. Het verslag bevat informatie over bestuursregelingen, benoemingen van leidinggevenden, internecontrolesystemen, vastgestelde risico’s, genomen corrigerende maatregelen en genomen maatregelen ter voorkoming van belangenconflicten. Een samenvatting van het verslag wordt openbaar gemaakt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>810</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 17</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	17.	De nationale autoriteit zorgt ervoor dat alle nodige en passende maatregelen worden genomen om alle juridische en administratieve belemmeringen voor de goede werking van het programma weg te nemen, met inbegrip van maatregelen om de status van deelnemers aan het programma af te stemmen op die van andere onderdanen in dezelfde situatie of om problemen bij het verkrijgen van visa of verblijfsvergunningen aan te pakken.
	17.	De nationale autoriteit zorgt ervoor dat alle nodige en passende maatregelen worden genomen om alle juridische en administratieve belemmeringen voor de goede werking van het programma weg te nemen, met inbegrip van maatregelen om de status van deelnemers aan het programma af te stemmen op die van andere onderdanen in dezelfde situatie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>811</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Nationaal agentschap
	Nationale agentschappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>812</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 1 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	moet zorgen voor een transparante en sociaal rechtvaardige toewijzing van subsidies, met inbegrip van gerichte voorlichting, steun voor kansarme deelnemers, non-discriminatie en steun voor kleinschalige, grassroots- en non-profitorganisaties;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>813</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 1 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	beschikt over bestuursregelingen die zorgen voor gestructureerd overleg met vertegenwoordigers van de sectoren onderwijs, opleiding, jeugdzaken, vrijwilligerswerk en sport in een adviserende rol, alsook met relevante maatschappelijke organisaties.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>814</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 1 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	zorgen ervoor dat een in het werkprogramma vastgesteld minimumpercentage van de nationaal beheerde middelen wordt besteed aan acties op het gebied van sport en lichaamsbeweging, met daarvoor bestemd en bekwaam personeel;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>815</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Magoni, Marco Squarta, Ivaylo Valchev, Chiara Gemma, Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 1 – punt e ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e ter)	zorgen ervoor dat een in het werkprogramma vastgesteld minimumpercentage van de nationaal beheerde middelen wordt besteed aan acties op het gebied van sport en lichaamsbeweging, met daarvoor bestemd en bekwaam personeel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>816</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 1 – punt e ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e ter)	handhaaft doeltreffende regelingen voor fraudebestrijding, preventie van belangenconflicten, klokkenluiders en digitale traceerbaarheid.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>817</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Het nationale agentschap beheert alle fasen van de projectlevenscyclus van de programma-acties onder zijn verantwoordelijkheid overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 en de desbetreffende overeenkomsten met de Commissie.
	3.	Het nationale agentschap beheert alle fasen van de projectlevenscyclus van de programma-acties onder zijn verantwoordelijkheid overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 en de desbetreffende overeenkomsten met de Commissie. Het agentschap ziet erop toe dat geen enkele entiteit die banden heeft met de islamistische beweging of die vijandig staat tegenover de rechten van vrouwen of christelijke minderheden, toegang krijgt tot het programma.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>818</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 4 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 bis.	Het nationale agentschap moet de administratieve lasten voor begunstigden tot een minimum beperken door:

	
	a) digitalisering van de aanvraagprocedures, onder meer via het platform “papierloos Erasmus”,

	
	b) toepassing van het eenmaligheidsbeginsel, waarbij reeds door aanvragers ingediende informatie opnieuw wordt gebruikt,

	
	c) afstemming van rapportage- en auditvereisten op de hoogte en aard van de subsidie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>819</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het nationale agentschap verstrekt aan zijn nationale autoriteit en de Commissie elk jaar een beheersverklaring, een verslag en alle andere documenten zoals vereist overeenkomstig artikel 158 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.
	6.	Het nationale agentschap verstrekt aan zijn nationale autoriteit en de Commissie elk jaar een beheersverklaring, een verslag en alle andere documenten zoals vereist overeenkomstig artikel 158 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Het verslag omvat informatie over het bereiken van begunstigden, de deelname van kansarme personen, transparantiemaatregelen, ontvangen klachten, genomen corrigerende maatregelen en de uitvoering van inclusie- en diversiteitsdoelstellingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>820</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het nationale agentschap verstrekt aan zijn nationale autoriteit en de Commissie elk jaar een beheersverklaring, een verslag en alle andere documenten zoals vereist overeenkomstig artikel 158 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.
	6.	Het nationale agentschap verstrekt aan zijn nationale autoriteit en de Commissie elk jaar een beheersverklaring, een verslag en alle andere documenten zoals vereist overeenkomstig artikel 158 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Die documenten omvatten een overzicht van de administratieve kosten, de beheersbijdragen en -vergoedingen, een samenvatting van de vastgestelde risico’s, de getroffen corrigerende maatregelen, fraudebestrijdingsmaatregelen en belangrijke uitvoeringsgegevens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>821</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Peter Agius, Eleonora Meleti, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het nationale agentschap verstrekt aan zijn nationale autoriteit en de Commissie elk jaar een beheersverklaring, een verslag en alle andere documenten zoals vereist overeenkomstig artikel 158 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.
	6.	Het nationale agentschap verstrekt aan zijn nationale autoriteit en de Commissie elk jaar een beheersverklaring, een verslag en alle andere documenten zoals vereist overeenkomstig artikel 158 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, waarin specifieke bepalingen worden opgenomen om tegemoet te komen aan de behoeften van deelnemers en organisaties in geografisch afgelegen en eilandgebieden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>822</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	De nationale instanties passen evenredige maatregelen ter bestrijding van fraude en belangenverstrengeling toe, waaronder risicobeoordeling en gegevenscontroles met behulp van instrumenten van de Unie (zoals EDES en Arachne+), voor zover deze beschikbaar zijn, en zorgen ervoor dat er doeltreffende interne procedures bestaan om belangenverstrengeling bij de selectie en het subsidiebeheer te voorkomen, op te sporen en te corrigeren, en controleren of dit inderdaad het geval is.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>823</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catherine Griset, Annamária Vicsek, Juan Carlos Girauta Vidal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Op basis van de in artikel 18, lid 4, bedoelde nalevingsvoorschriften voor nationale agentschappen beoordeelt de Commissie de nationale beheers- en controlesystemen, met name aan de hand van de beoordeling vooraf van de nationale autoriteit, de jaarlijkse beheersverklaring van het nationaal agentschap en de verklaring van het onafhankelijke auditorgaan daarover, en het jaarlijkse verslag van de nationale autoriteit zoals bedoeld in artikel 18, lid 9.
	1.	Op basis van de in artikel 18, lid 4, bedoelde nalevingsvoorschriften voor nationale agentschappen beoordeelt de Commissie de nationale beheers- en controlesystemen, met name aan de hand van de beoordeling vooraf van de nationale autoriteit, de jaarlijkse beheersverklaring van het nationaal agentschap en de verklaring van het onafhankelijke auditorgaan daarover, en het jaarlijkse verslag van de nationale autoriteit zoals bedoeld in artikel 18, lid 9. Zij waakt over de neutraliteit van het programma en eerbiedigt daarbij de bevoegdheden van de lidstaten op het gebied van onderwijs, cultuur en de overdracht van waarden, zonder dat de Commissie zich ideologisch mengt in de nationale uitvoering van het programma.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>824</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marcos Ros Sempere</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Ten minste 80 % van de in artikel 9, lid 1, bedoelde financiële toewijzing wordt uitgevoerd via indirect beheer, voornamelijk via overeenkomstig dit artikel aangewezen nationale agentschappen. De Commissie zorgt ervoor dat het aandeel dat in direct beheer wordt uitgevoerd, de capaciteit van de nationale agentschappen om gedecentraliseerde acties doeltreffend uit te voeren, niet ondermijnt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>825</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De Commissie beoordeelt op gezette tijden het bestuur, de beheerscapaciteit, de transparantie, de onafhankelijkheid en de prestaties van de nationale agentschappen en kan aanbevelingen doen wanneer tekortkomingen worden vastgesteld. Wanneer ernstige tekortkomingen blijven bestaan, kan de Commissie corrigerende maatregelen eisen als voorwaarde voor de verdere besteding van de middelen uit het programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>826</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikos Pappas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 8</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	8.	De Commissie stimuleert en onderhoudt een actieve dialoog en samenwerking met en tussen de nationale agentschappen en de nationale autoriteiten, met inbegrip van de uitwisseling en overdracht van goede praktijken, om het programma te verbeteren en de uitvoering en het beheer van het programma consistenter te maken. Zij zorgt ook voor passende voorwaarden voor een doeltreffende uitwisseling van informatie tussen de instellingen van de Unie en nationale agentschappen of andere organen en entiteiten die het programma uitvoeren.
	8.	De Commissie stimuleert en onderhoudt een actieve dialoog en samenwerking met en tussen de nationale agentschappen en de nationale autoriteiten, met inbegrip van de uitwisseling en overdracht van goede praktijken, om het programma te verbeteren en de uitvoering en het beheer van het programma consistenter te maken. De Commissie publiceert op gezette tijden vergelijkende evaluaties van de uitvoeringspraktijken, transparantienormen en bestuursregelingen van de nationale agentschappen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>827</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 9 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 bis.	De Commissie moet ervoor zorgen dat de regels volledig worden nageleefd, om ervoor te zorgen dat er geen financiering wordt uitgekeerd aan begunstigden en deelnemers die de in artikel 2 VEU genoemde waarden niet naleven. Dat doet zij door middel van opsporings-, controle- en sanctieregelingen, in samenwerking met nationale autoriteiten en nationale agentschappen, in voorkomend geval.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>828</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 9 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 bis.	De Commissie maakt tijdig en in overeenstemming met de toepasselijke gegevensbeschermingsregels een gebruiksvriendelijke samenvatting bekend van de belangrijkste bevindingen uit de beheersverklaringen van de nationale autoriteiten, met inbegrip van een vergelijkend overzicht van de administratieve kosten van de nationale agentschappen en andere relevante uitvoeringsgegevens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>829</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sunčana Glavak</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 9 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 bis.	De Commissie bevordert effectieve synergieën en complementariteit met andere Uniefondsen of -programma’s.


Or. <Original>{HR}hr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>830</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 9 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 ter.	De Commissie verstrekt gemeenschappelijke richtsnoeren, opleiding en passende instrumenten aan de uitvoeringsorganen van het programma, met inbegrip van de nationale agentschappen en het Europees Uitvoerend Agentschap onderwijs en cultuur, ter ondersteuning van een consistente, evenredige en empirisch onderbouwde beoordeling van geloofwaardige en onderbouwde bezorgdheid met betrekking tot de naleving door begunstigden en deelnemende organisaties van de waarden bedoeld in artikel 2 VEU, het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie en de doelstellingen van deze verordening. Die richtsnoeren omvatten risico-indicatoren, procedures voor doorverwijzing naar de Commissie en waarborgen om te zorgen voor transparantie, non-discriminatie en het recht om gehoord te worden. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>831</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 9 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 ter.	De Commissie schrijft vergaderingen uit om belanghebbenden uit de actoren die dit programma uitvoeren, met inbegrip van de groep voor de dialoog met het maatschappelijk middenveld, vóór de vaststelling van een werkprogramma te raadplegen, ook over aspecten in verband met de uitvoering van Erasmus+.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>832</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 9 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 quater.	De Commissie zorgt ervoor dat de gegevensverzameling en rapportage worden ondersteund door gebruiksvriendelijke digitale hulpmiddelen, gemeenschappelijke richtsnoeren en de nodige administratieve ondersteuning voor de nationale agentschappen en het Europees Uitvoerend Agentschap onderwijs en cultuur. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>833</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 9 quinquies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 quinquies.	Wanneer deze verordening of jaarlijkse werkprogramma’s aanvullende taken op het gebied van monitoring, inclusie, begeleiding of controle toewijzen aan nationale agentschappen of aan het Europees Uitvoerend Agentschap onderwijs en cultuur, zorgt de Commissie ervoor dat passende richtsnoeren, hulpmiddelen en administratieve ondersteuning ter beschikking worden gesteld. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>834</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benedetta Scuderi</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE-Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De Commissie is verantwoordelijk voor de uitoefening van toezichtscontroles met betrekking tot de programma-acties en -activiteiten die door de nationale agentschappen worden beheerd. De Commissie stelt minimumeisen vast voor de controles door het nationale agentschap en het onafhankelijke auditorgaan.
	1.	De Commissie is verantwoordelijk voor de uitoefening van toezichtscontroles met betrekking tot de programma-acties en -activiteiten die door de nationale agentschappen worden beheerd. De Commissie stelt minimumeisen vast voor de controles door het nationale agentschap en het onafhankelijke auditorgaan. Die minimumeisen bevorderen de verantwoordingsplicht en de traceerbaarheid, zijn evenredig, risicogebaseerd en worden regelmatig herzien om rekening te houden met de lessen die zijn getrokken uit eerdere programmageneraties en auditresultaten, om tekortkomingen in de controle te verhelpen en, waar mogelijk, onnodige administratieve lasten voor nationale agentschappen en begunstigden terug te dringen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>835</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De Commissie neemt passende maatregelen om ervoor te zorgen dat bij de uitvoering van uit hoofde van deze verordening gefinancierde acties, de financiële belangen van de Unie via de toepassing van preventieve maatregelen tegen fraude, corruptie, niet-naleving van de waarden van de Unie en andere onwettige activiteiten worden beschermd door middel van doeltreffende controles en, indien er onregelmatigheden worden ontdekt, terugvordering van de onverschuldigd betaalde bedragen en, voor zover van toepassing, door middel van doeltreffende, evenredige en afschrikkende bestuurlijke en financiële sancties.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>836</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	De in lid 2 bis bedoelde controles omvatten evenredige, risicogebaseerde maatregelen om geloofwaardige en onderbouwde bezorgdheid weg te nemen dat begunstigden of deelnemende organisaties mogelijk ernstig in gebreke zijn gebleven bij de naleving van de in artikel 2 VEU bedoelde waarden of de doelstellingen van het programma, in overeenstemming met het Financieel Reglement en de toepasselijke subsidieovereenkomst. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>837</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	Onverminderd hun respectieve verantwoordelijkheden waarborgt de Commissie dat ernstige beweringen van onregelmatigheden, fraude, schendingen van de waarden van de Unie, of schade aan de financiële belangen van de Unie doeltreffend, op evenredige wijze en onafhankelijk worden geverifieerd. Indien er twijfels zijn over de onpartijdigheid van het nationale agentschap, met name wegens zijn betrokkenheid bij de selectie, financiering, monitoring of evaluatie van de desbetreffende begunstigde, stelt de Commissie in overeenstemming met het Financieel Reglement bijkomende controles in, indien nodig via een onafhankelijk orgaan.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De Commissie zorgt ervoor dat in het kader van de monitoring- en auditactiviteiten de bestuursnormen, transparantieverplichtingen, maatregelen ter voorkoming van belangenconflicten en de naleving van de beginselen van behoorlijk bestuur en gelijke behandeling worden beoordeeld.
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	3 bis.	De Commissie stelt een jaarlijks overzicht op van de belangrijkste controlebevindingen, de vastgestelde systemische zwakke punten en de corrigerende maatregelen die zijn getroffen, al naargelang.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>840</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Zver, François-Xavier Bellamy, Céline Imart, Christophe Gomart, Nadine Morano, Isabelle Le Callennec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 ter.	Indien die verificaties bevestigen dat er sprake is van een ernstige onregelmatigheid, fraude, een schending van de waarden van de Unie of schade aan de financiële belangen van de Unie, komt de betrokken entiteit niet meer in aanmerking voor financiering uit hoofde van het programma totdat de schendingen van de waarden van de Unie ongedaan zijn gemaakt, financiële inbreuken zijn rechtgezet en beperkende maatregelen zijn toegepast. De Commissie waarborgt in voorkomend geval ook de opschorting van betalingen, de terugvordering van de onverschuldigd betaalde bedragen en de toepassing van uitsluitingsmaatregelen die in het Financieel Reglement zijn voorzien.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	3 ter.	De coördinatie van controles op basis van het beginsel van één enkele audit leidt niet tot een verlaging van het niveau inzake documentatie, rapportage, transparantie of bewijs dat nodig is voor de verificatie van de wettigheid en regelmatigheid, goed financieel beheer en prestaties. De Commissie waarborgt dat gemeenschappelijke minimumnormen voor toezicht, documentatievereisten en rapportagemodellen bij alle uitvoerende organen worden toegepast.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
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	3 quater.	De Commissie stelt het Europees Parlement en de Raad, in hun hoedanigheid als begrotingsautoriteit, onverwijld op de hoogte van ernstige onregelmatigheden die zijn vastgesteld, en van de beoogde of vastgestelde corrigerende maatregelen.
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	Artikel 22 bis	

	
	Bescherming van de financiële belangen van de EU

	
	Indien een derde land door middel van een besluit vastgesteld op grond van een internationale overeenkomst of op basis van een ander rechtsinstrument aan het programma deelneemt, verleent dat derde land de nodige rechten en toegang aan de verantwoordelijke ordonnateur, het Europees Bureau voor fraudebestrijding en de Europese Rekenkamer, zodat deze hun respectieve bevoegdheden ten volle kunnen uitoefenen. In het geval van het Europees Bureau voor fraudebestrijding omvatten die rechten het recht onderzoeken uit te voeren, waaronder controles en verificaties ter plaatse als bedoeld in Verordening (EU, Euratom) nr. 883/2013.
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	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 22 bis	

	
	Uitoefening van de bevoegdheidsdelegatie

	
	Alvorens een gedelegeerde handeling vast te stellen, raadpleegt de Commissie de groep voor de dialoog met het maatschappelijk middenveld over de onder het programma vallende gebieden. Die raadplegingen vinden op transparante en gestructureerde wijze plaats, waarbij organisaties voldoende tijd krijgen om een betekenisvolle bijdrage te leveren. De Commissie publiceert een samenvatting van de geuite standpunten en zet in de toelichting bij elke gedelegeerde handeling uiteen in hoeverre die standpunten in aanmerking zijn genomen en waarom daarvan eventueel is afgeweken.
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	Artikel 22 ter	

	
	Rapportage aan het Europees Parlement en de Raad door de Commissie

	
	1. Onverminderd Verordening (EU) [prestatieverordening] en Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 dient de Commissie uiterlijk op 30 juni van elk jaar bij het Europees Parlement en de Raad een jaarverslag in over de uitvoering van het programma in het voorgaande begrotingsjaar, zodat de in de Verdragen vastgelegde verantwoordelijkheden inzake begrotingscontrole en kwijting kunnen worden uitgeoefend.

	
	1 bis. De in bijlage I bij de prestatieverordening genoemde interventiegebieden worden uitdrukkelijk gekoppeld aan de desbetreffende beleidsdoelstellingen van het programma die ermee worden ondersteund, teneinde te zorgen voor een duidelijk en verifieerbaar verband tussen de uitgaven en de doelstellingen van het programma en een optimaal kosteneffectieve uitvoering te garanderen.

	
	2. Het jaarverslag bevat ten minste de volgende informatie over de uitvoering van het programma:

	
	a) de financiële uitvoering per beleidsterrein, onderdeel, instrument en beheersvorm, alsmede eventuele hertoewijzingen tussen beleidsterreinen of begrotingsjaren, de vorm van steun, met inbegrip van vereenvoudigde kostenopties en werkelijke kosten;

	
	b) informatie over de geografische spreiding van de steun uit het programma per doelstelling over de lidstaten, geassocieerde landen en, indien van toepassing, derde landen, met inbegrip van het type financieringsinstrument dat is gebruikt;

	
	c) het gebruik van de in artikel 5 bedoelde aanvullende middelen, met inbegrip van teruggevloeide middelen, terugvorderingen en terugbetalingen, en de toewijzing ervan;

	
	d) de resultaten van de raadplegingen van belanghebbenden, met inbegrip van de krachtens artikel X (nieuw) van deze verordening opgerichte groep voor de dialoog met het maatschappelijk middenveld;

	
	e) de specifieke maatregelen die zijn genomen om het gebruik van het programma voor eindbegunstigden te vereenvoudigen, met inbegrip van de geschatte tijd die nodig is om de aanvraag-, rapportage- en auditprocedures te voltooien;

	
	f) de overeenstemming tussen de uitgaven in het kader van elk in bijlage I bij de prestatieverordening vermeld interventiegebied en de beleidsdoelstelling van het programma die ermee wordt ondersteund, met inbegrip van, voor zover er gegevens beschikbaar zijn, de kosten van elk bereikt meetbaar resultaat.

	
	3. Het jaarverslag bevat voorts specifieke informatie over het programma, meer bepaald informatie over toegewezen en uitbetaalde bedragen, en beheerskosten en andere kosten die door uitvoerende partners in rekening worden gebracht.

	
	4. Het jaarverslag bevat ook:

	
	a) informatie over fouten, onregelmatigheden, vermoedelijke en vastgestelde fraude en de voornaamste resultaten van audits en controles;

	
	b) het aantal en de belangrijkste soorten gevallen die leiden tot uitsluiting, vroegtijdige opsporing of andere beschermingsmaatregelen uit hoofde van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, ook wanneer deze zijn toegepast door entiteiten waaraan de uitvoering is toevertrouwd en uitvoerende partners;

	
	c) een samenvatting van de vastgestelde gevallen van belangenconflicten en de genomen risicobeperkende maatregelen;

	
	d) het aantal ontheffingen en terugvorderingen en uitstaande terugvorderingen, de tijdens het jaar teruggevorderde bedragen en de gemiddelde tijd die nodig was om terugvorderingen en financiële correcties uit te voeren;

	
	e) de belangrijkste bevindingen uit de beheersverklaringen van de nationale autoriteiten zoals bedoeld in artikel 19, lid 6, en andere relevante uitvoeringsgegevens, in overeenstemming met de toepasselijke gegevensbeschermingsregels.
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	Artikel 25 bis	

	
	Bijlage I

	
	BESCHRIJVING VAN DE IN DE ARTIKELEN 4 TOT EN MET 7 OPGENOMEN MAATREGELEN

	
	1. LEERMOBILITEIT

	
	1.1. Leermobiliteit: kortetermijnmobiliteit, langetermijnmobiliteit, groeps- of individuele mobiliteit, op diverse thematische gebieden en betreffende diverse studieonderwerpen, met inbegrip van toekomstgerichte gebieden zoals digitalisering, klimaatverandering, schone energie, en artificiële intelligentie.

	
	1.2. Jongerenparticipatieactiviteiten: activiteiten die jongeren helpen betrokken te zijn bij en deel te nemen aan de burgermaatschappij, hun bewustzijn van Europese gemeenschappelijke waarden vergroten en de dialoog tussen jongeren en besluitvormers op lokaal, regionaal, nationaal en Europees niveau bevorderen.

	
	1.3. DiscoverEU: informele en niet-formele educatieve activiteit met een sterke leercomponent en een inclusieve dimensie, die bestaat in een leerervaring en reizen in heel Europa om het gevoel van verbondenheid met de Europese Unie bij de deelnemers te bevorderen en hen de culturele en talendiversiteit van Europa te laten ontdekken.

	
	2. SAMENWERKING TUSSEN ORGANISATIES EN INSTELLINGEN

	
	2.1. Partnerschappen voor samenwerking: diverse samenwerkingsactiviteiten die organisaties en instellingen uit verschillende landen gezamenlijk uitvoeren en die met name gericht zijn op het uitwisselen en ontwikkelen van nieuwe ideeën en praktijken, het delen en vergelijken van praktijken en methoden, en het ontwikkelen en versterken van netwerkpartners. Deze actie omvat kleinschalige partnerschappen die specifiek bedoeld zijn om een bredere en inclusievere toegang tot het programma te bewerkstelligen aan de hand van activiteiten waarvoor lagere subsidiebedragen, kortere looptijden en eenvoudigere administratieve vereisten gelden.

	
	2.2. Partnerschappen voor excellentie: diverse partnerschapsprojecten en netwerken van onderwijs- en opleidingsinstellingen en aanbieders van onderwijs en opleidingen die excellentie en een sterkere internationale dimensie nastreven, langetermijnstrategieën willen ontwikkelen om op alle gebieden van onderwijs en opleiding de kwaliteit op systemisch niveau te verbeteren, vooral via gezamenlijk ontwikkelde innovatieve praktijken en pedagogische vernieuwing, een hoge mate van mobiliteit als vast onderdeel en een sterke nadruk op interdisciplinariteit, te weten:

	
	2.2.1. allianties van instellingen voor hoger onderwijs (Europese Universiteiten) die gemeenschappelijke langetermijnstrategieën ontwikkelen voor hoogwaardig onderwijs, onderzoek en innovatie, en voor maatschappelijke dienstverlening, op basis van een gemeenschappelijke visie en gedeelde waarden, hoge mobiliteitsniveaus, en een sterke nadruk op interdisciplinariteit en open studieprogramma’s waarin modules in verschillende landen worden gecombineerd;

	
	2.2.2. partnerschappen van aanbieders van beroepsonderwijs en -opleiding (platformen van kenniscentra voor beroepsopleiding), als vast onderdeel in lokale en regionale strategieën voor duurzame groei, innovatie en concurrentievermogen, die gezamenlijk hoogwaardige transnationale beroepsopleidingsprogramma’s opstellen die erop gericht zijn tegemoet te komen aan bestaande en opkomende sectorale behoeften aan vaardigheden;

	
	2.2.3. geïntegreerde studieprogramma’s (Erasmus Mundus gezamenlijke mastergraden) die worden aangeboden door binnen of buiten Europa gevestigde instellingen voor hoger onderwijs en die excellentie in het hoger onderwijs en wereldwijde internationalisering bevorderen.

	
	De in punt 2.2 bedoelde actie kan ook partnerschapsprojecten en allianties ondersteunen die excellentie op het gebied van schoolonderwijs en volwasseneneducatie bevorderen.

	
	2.3. Partnerschappen voor innovatie: partnerschappen op het gebied van onderwijs en opleiding en jeugdzaken met het doel om innovatieve praktijken te ontwikkelen, te weten:

	
	2.3.1. allianties: strategische samenwerking tussen belangrijke spelers op het gebied van onderwijs en opleiding, van bedrijfsleven en onderzoek, die innovatie en modernisering van onderwijs- en opleidingsstelsels bevorderen;

	
	2.3.2. projecten ter stimulering van innovatie, creativiteit, e-participatie en maatschappelijk ondernemerschap op het gebied van onderwijs en dat van opleiding en jeugdzaken.

	
	2.4. Sportevenementen zonder winstoogmerk: evenementen die in één land of gelijktijdig in verschillende landen plaatsvinden om meer aandacht te vestigen op de rol van sport op uiteenlopende gebieden zoals sociale inclusie, gelijke kansen en gezondheidsbevorderende lichaamsbeweging.

	
	2.5. Onlineplatforms en hulpmiddelen voor virtuele samenwerking op het gebied van onderwijs en opleiding en in jeugdzaken.

	
	3. ONDERSTEUNING VAN BELEIDSONTWIKKELING EN SAMENWERKING

	
	3.1. Opstellen en uitvoeren van de algemene en sectorale beleidsagenda’s van de Unie; die omvatten een diverse reeks activiteiten als inspiratie voor en ondersteuning van beleid en strategieën inzake onderwijs, opleiding, jeudgzaken en sport, waaronder Europese beleidsagenda’s en -strategieën voor de verschillende onderwijs-, jeugd- en sportsectoren, met inbegrip van activiteiten ter ondersteuning van beleidssamenwerking op Europees niveau. Deze actie omvat ook ondersteuning van beleidsexperimenten op Europees niveau, ondersteuning van activiteiten gericht op het aanpakken van nieuwe uitdagingen op verschillende thematische gebieden en ondersteuning van kennisvergaring, en enquêtes en studies.

	
	3.2. Ondersteuning van instrumenten en maatregelen van de Unie ter bevordering van kwaliteit, de transparantie en de erkenning van competenties, vaardigheden en kwalificaties, waaronder activiteiten die gericht zijn op het faciliteren van de overdracht van studiepunten, het bevorderen van kwaliteitsborging, het bevorderen van de validatie van niet-formeel en informeel leren, waaronder het beheren en begeleiden van vaardigheden, en het ondersteunen van relevante organen, netwerken en instrumenten die uitwisselingen op het gebied van transparantie en erkenning vergemakkelijken.

	
	3.3. Beleidsdialoog op de gebieden van onderwijs en opleiding, jeugdzaken en sport en samenwerking met relevante belanghebbenden, met betrekking tot een breed scala aan activiteiten zoals conferenties en andere evenementen, ondersteuning voor samenwerking met internationale organisaties en voor de werking van de EU-jongerendialoog, Uniewijde netwerken en Europese organisaties die het algemeen belang van de Unie nastreven.

	
	3.4. Maatregelen die bijdragen tot de hoogwaardige en inclusieve uitvoering van het programma, met inbegrip van steun voor activiteiten en organen, zoals kenniscentra, informatienetwerken en opleidings- en samenwerkingsactiviteiten die de uitvoering van het programma verbeteren, de capaciteit van de nationale agentschappen opbouwen en de strategische uitvoering verbeteren, en het potentieel van voormalige deelnemers aan het Erasmus+-programma en andere multiplicatoren als positieve rolmodellen benutten.

	
	3.5. Samenwerking met andere instrumenten van de Unie en ondersteuning van EU-beleid op andere gebieden, met inbegrip van steun voor activiteiten ter bevordering van synergie en complementariteit met andere instrumenten van de Unie en van de lidstaten, en het bevorderen van de samenwerking met de uitvoeringsstructuren van die instrumenten.

	
	3.6. Verspreidings- en bewustmakingsactiviteiten om burgers en organisaties te informeren over het programma en over het beleid van de Unie op het gebied van onderwijs en opleiding, jeugd en sport.

	
	4. JEAN MONNET-ACTIES

	
	4.1. De Jean Monnet-actie op het gebied van het hoger onderwijs: ondersteuning van instellingen voor hoger onderwijs binnen en buiten de Unie via Jean Monnet-modules, leerstoelen en expertisecentra, Jean Monnet-projecten en netwerkactiviteiten.

	
	4.2. De Jean Monnet-actie op andere onderwijs- en opleidingsgebieden: activiteiten ter bevordering van kennis over aangelegenheden van de Unie in onderwijs- en opleidingsinstellingen, zoals scholen en instellingen voor beroepsonderwijs en -opleiding.

	
	4.3. Ondersteuning van de aangewezen instellingen als bedoeld in artikel 8, punt c).
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	Artikel 25 ter	

	
	BIJLAGE II

	
	a) Inclusie:

	
	– het aantal kansarme personen dat deelneemt aan leermobiliteits- en vrijwilligersactiviteiten, uitgesplitst naar categorie achterstand en, in voorkomend geval, naar vastgestelde combinaties van overlappende achterstanden;

	
	– het aantal nieuwkomersorganisaties en -instellingen dat deelneemt aan het programma;

	
	– het percentage lidstaten dat minimumdoelstellingen voor de deelname van kansarme personen en bijbehorende rapportagemechanismen heeft vastgesteld en gepubliceerd;

	
	– de gemiddelde verwerkingstijd voor individuele verzoeken om ondersteuning op het gebied van toegankelijkheid en het percentage verzoeken waarop binnen de in het werkprogramma vastgestelde maximumtermijn is gereageerd;

	
	– het percentage deelnemers dat individuele ondersteuning op het gebied van toegankelijkheid heeft ontvangen en aangeeft dat de ontvangen ondersteuning volstond om de toegankelijkheidskosten van hun mobiliteit te dekken;

	
	– het percentage deelnemers dat vóór vertrek psychologische ondersteuning heeft ontvangen, onder degenen die daarom hebben verzocht;

	
	– het percentage programmacoördinatoren en gastorganisaties dat een opleiding heeft gevolgd over het herkennen en omgaan met geestelijke gezondheidsproblemen.

	
	b) Klimaatbijdrage:

	
	– het percentage leermobiliteits- en vrijwilligersactiviteiten die gericht zijn op klimaatdoelstellingen;

	
	– het percentage projecten in het kader van artikel 6 dat gericht is op klimaatdoelstellingen;

	
	– het percentage beurzen op het gebied van de groene transitie dat is toegekend aan jongeren uit gemeenschappen die extra kwetsbaar zijn voor klimaatverandering;

	
	– het percentage projecten dat is getoetst aan het criterium “klimaatrechtvaardigheid” en dat een meetbare bijdrage levert aan het verminderen van de ongelijke blootstelling aan klimaateffecten;

	
	– het aantal jongeren dat ondersteuning heeft gekregen voor deelname aan lokale of regionale klimaatplanningsprocessen als subsidiabele niet-formele leeractiviteit.

	
	c) Deelname van jongeren aan het programmabeheer:

	
	– het aantal jaarlijkse prioriteitenstellingsprocessen op nationaal niveau met betrokkenheid van jongerenorganisaties bij het gezamenlijk ontwerpen;

	
	– het percentage gestructureerde feedbackbijdragen aan het Europees feedbackmechanisme die aantoonbaar aan de orde komen in de jaarlijkse openbare reactie van de Commissie;

	
	– het aantal maatschappelijke organisaties, met inbegrip van jongerenorganisaties, dat formeel is geraadpleegd bij de voorbereiding van gedelegeerde handelingen en werkprogramma’s.
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	IX bis	BIJLAGE

	
	INDICATOREN

	
	De meetresultaten van kwantitatieve indicatoren worden, in voorkomend geval met inachtneming van de gegevensbeschermingsregels, uitgesplitst naar land, geslacht en soort actie en activiteit.

	
	1. Te monitoren gebieden:

	
	– deelname aan leermobiliteit en vrijwilligerswerk;

	
	– organisaties en instellingen met een versterkte Europese en internationale dimensie.

	
	2. Te meten elementen:

	
	a) leermobiliteit en vrijwilligerswerk:

	
	– het aantal deelnemers aan leermobiliteit;

	
	– het aantal deelnemers aan vrijwilligerswerk en solidariteitsactiviteiten;

	
	– het aantal organisaties en instellingen dat deelneemt aan de acties van het programma uit hoofde van de artikelen 4, 4 bis en 4 ter;

	
	– het aantal nieuwe aanvragers en nieuwkomersorganisaties en -instellingen dat deelneemt aan de acties van het programma uit hoofde van de artikelen 4, 4 bis en 4 ter;

	
	– het aantal deelnemers aan virtuele leeractiviteiten;

	
	– het percentage deelnemers dat van mening is voordeel te hebben gehaald uit de deelname aan leermobiliteits- en vrijwilligersactiviteiten;

	
	– het percentage deelnemers dat van mening is een groter Europees gevoel van verbondenheid te hebben na de deelname aan leermobiliteits- en vrijwilligersactiviteiten;

	
	b) samenwerking tussen organisaties en instellingen:

	
	– het aantal organisaties en instellingen dat deelneemt aan de acties van het programma op grond van artikel 6;

	
	– het aantal nieuwe aanvragers en nieuwkomersorganisaties en -instellingen dat deelneemt aan de acties van het programma uit hoofde van artikel 6;

	
	– het percentage organisaties en instellingen dat van mening is hoogwaardige praktijken te hebben ontwikkeld als gevolg van de deelname aan acties van het programma op grond van artikel 6;

	
	c) ondersteuning van beleidsontwikkeling:

	
	– het aantal organisaties en instellingen dat deelneemt aan subsidieacties op grond van artikel 7;

	
	d) synergieën:

	
	– het percentage acties die worden gefinancierd uit aanvullende middelen als bedoeld in artikel 10 of een bijdrage van de Unie uit een ander programma als bedoeld in artikel 11;

	
	e) inclusie:

	
	– het aantal kansarme personen dat deelneemt aan leermobiliteits- en vrijwilligersactiviteiten;

	
	f) vereenvoudiging:

	
	– het aantal kleinschalige partnerschappen dat wordt ondersteund op grond van artikel 6;

	
	– het percentage organisaties en instellingen dat van mening is dat de procedures voor deelname aan het programma evenredig en eenvoudig zijn;

	
	g) klimaatbijdrage:

	
	– het percentage leermobiliteits- en vrijwilligersactiviteiten die gericht zijn op klimaatdoelstellingen;

	
	– het percentage projecten in het kader van artikel 6 dat gericht is op doelstellingen inzake milieu en klimaatverandering;

	
	– het aantal deelnemers aan leermobiliteit en vrijwilligerswerk dat kiest voor minder vervuilende vervoerswijzen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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